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== GB - English
Instruction For Use

TWO-HANDED APPLICATION

Route the band around the
limb, pass the tip through
the slit of the buckle, and
position the CAT 2-3 inches
above the bleeding site
directly to the skin.*

Pull band tightly and fasten it back on
itself all the way around the limb, but
not over the rod clips. Band should be
tight enough that tips of three (3)
fingers cannot be slid between the
band and the limb. If the tips of three
(3) fingers slide under band, retighten
and re-secure.

place. Check for bleeding and distal
pulse. If bleeding is not controlled, or
distal pulse is present, consider addi-
tional tightening or applying a second

Reassess.

OR

Secure the rod inside a clip to lock it in

CAT above and side-by-side to the first.
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ONE-HANDED APPLICATION

Insert the injured limb
through the loop in the band
and position the CAT 2-3
inches above the bleeding
site directly to the skin.*

Twist the rod until bleeding
has stopped.

Route the band between the
clips and over the rod.
Secure rod and band with
TIME strap. Record time of
application.

*If you cannot be sure or cannot take the additional time to examine where the bleeding is coming from based on the situation, the CAT can be
effectively applied over clothing as high on the arm or leg as possible. The CAT must NOT be applied over solid objects within the clothing. As soon
as the situation permits, the injured limb should be evaluated and the CAT re-positioned 2-3 inches above the injury directly to the skin.

Storing the C/\T in the Quick Launch Configuration

Pass the tip through the slit in the
buckle. Pull 8 inches of band
through, fold it back and adhere the
band to itself.

Flatten the loop formed by the
band. Place the buckle in the middle
of the flattened band.

Fold the CAT in half placing the
buckle at one end. Make sure the
TIME strap is open and in ready
position; as shown in the illustration.

The CAT is now ready to be placed in your medical kit.

STANDARD USE GUIDELINES

Intended Use of the Combat Application Tourniquet® (cAT) is to occlude
blood flow of an extremity in the event of a traumatic wound with
significant hemorrhage. Clinical benefit of the cAT is the control of a
life-threatening bleed which results in less blood loss. Intended user of
the eatshould only be used as directed by user’s military service compo-
nent guidelines, EMS authority, or under the supervision of a physician,
and in strict compliance with these Instructions for Use. Target popu-
lation for the cATis anyone with major bleeding to the upper or lower
extremities, which is life threatening and cannot be stopped otherwise.
The eAT has a Maximum Operating Circumference of 35in (88.9cm). The
use of any tourniquet for longer than 2 hours may lead to permanent
neurological or muscular damage. If you cannot be sure or cannot take
the additional time to examine where the bleeding is coming from based
on the situation, the cAT can be effectively applied over clothing as high
on the arm or leg as possible. The cAT must NOT be applied over solid
objects within the clothing. As soon as the situation permits, the injured
limb should be evaluated and the €AT re-positioned 2-3 inches above the
injury directly to the skin. The AT should be stored in a cool, dry place
away from direct sunlight. Re-use of this single use device may introduce
risk of infection. Dispose of used cAT in accordance with local regulations
for biomedical waste. Please report all serious incidents in relation to the
CAT to the manufacturer and appropriate regulatory authority.



B B0 0= FR - Francais (French)
Instructions d’Utilisation

APPLICATION A DEUX MAINS

Enroulez la bande autour du
membre, passez |'extrémité
dans la fente de la boucle et
positionnez le CAT a 5-7 cm
au-dessus du site de
saignement directement sur
la peau.*

Serrez fermement le bandage et
fixez-le sur lui-méme tout autour du
membre, mais pas sur les clips de la
tige. Le bandage doit étre suffisam-
ment serré pour que les extrémités de
trois (3) doigts ne puissent pas glisser
entre le bandage et le membre. Si les
extrémités de trois (3) doigts glissent
sous le bandage, resserrez et sécurisez
a nouveau.

Fixez la tige a I'intérieur d’un clip pour
la verrouiller en place. Vérifiez le
saignement et le pouls distal. Si le
saignement n’est pas controlé ou si le
pouls distal est présent, envisagez un
serrage supplémentaire ou |'application
d'un deuxieme CAT au-dessus et cote a
cote du premier. Réévaluez.

ou
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APPLICATION A UNE MAIN

Insérez le membre blessé
dans la boucle de la bande
et positionnez le CAT a 5-7
cm au-dessus du site de
saignement directement sur
la peau.*

Tournez la tige jusqu’a ce
ge jusq
que le saignement s'arréte.

Passez le bandage entre les
clips et au-dessus de la tige.
Fixez la tige et le bandage
avec la sangle TIME. Notez
I'neure de I'application.

*Si vous ne pouvez pas étre sir ou si la situation ne permet pas de localiser précisément I'origine du saignement, le CAT peut étre appliqué efficace-
ment par-dessus les vétements, aussi haut que possible sur le bras ou la jambe. Le CAT ne doit PAS étre appliqué sur des objets solides a I'intérieur
des vétements. Dés que la situation le permet, le membre blessé doit étre évalué et le CAT repositionné a 2-3 pouces au-dessus de la blessure,

directement sur la peau.

STOCKAGE DU CAT EN CONFIGURATION DE LANCEMENT
RAPIDE

Passez |'extrémité dans la fente de la
boucle. Tirez 8 pouces de bandage a
travers, repliez-le et fixez le bandage
sur lui-méme.

Aplatissez la boucle formée par le
bandage. Placez la boucle au centre
du bandage aplati.

Pliez le tout en deux en plagant la
boucle a une extrémité. Assurez-vous
que la sangle TIME est ouverte et
préte a I'emploi, comme indiqué sur
I'illustration.

Le CAT est maintenant prét a étre placé dans votre trousse
médicale.

DIRECTIVES STANDARD D'UTILISATION

L'utilisation prévue du Combat Application Tourniquet® (CAT) est d'oc-
clure le flux sanguin d’un membre en cas de blessure traumatique avec
hémorragie importante. Le bénéfice clinique du CAT est de contréler
une hémorragie mettant en jeu le pronostic vital, ce qui réduit les pertes
de sang. Lutilisateur prévu du CAT doit suivre les directives de son
service militaire, |'autorité EMS, ou étre sous la supervision d'un médecin,
et respecter strictement ces instructions d'utilisation. La population cible
pour le CAT est toute personne souffrant d'une hémorragie majeure aux
extrémités supérieures ou inférieures, mettant en danger la vie, et ne
pouvant étre arrétée autrement. Le CAT a une circonférence maximale
de fonctionnement de 35 pouces (88,9 cm). L'utilisation de tout garrot
pendant plus de 2 heures peut entrainer des |ésions neurologiques ou
musculaires permanentes. Si la situation ne permet pas d'examiner pré-
cisément la source du saignement, le CAT peut étre appliqué par-dessus
les vétements aussi haut que possible sur le bras ou la jambe. Le CAT
ne doit PAS étre appliqué sur des objets solides dans les vétements. Des
que la situation le permet, le membre blessé doit étre évalué et le CAT
repositionné a 2-3 pouces au-dessus de la blessure directement sur la
peau. Le CAT doit étre stocké dans un endroit frais et sec, a I'abri de la
lumiére directe du soleil. La réutilisation de ce dispositif a usage unique
peut entrainer un risque d'infection. Jetez le CAT usagé conformément
aux réglementations locales concernant les déchets biomédicaux. Veuillez
signaler tout incident grave lié au CAT au fabricant et a I'autorité de
réglementation compétente.



== ES - Espaiiol (Spanish)

Instrucciones de uso

APLICACION CON DOS MANOS

Coloque la banda alrededor
de la extremidad, pase la
punta a través de la ranura
de la hebilla y coloque el
CAT a 2-3 pulgadas por enci-
ma del sitio de sangrado,
directamente sobre la piel.*

Tire de la banda con fuerza y ajustela
sobre si misma alrededor de la
extremidad, pero no sobre los clips de
la varilla. La banda debe estar lo
suficientemente ajustada para que las
puntas de tres (3) dedos no puedan
deslizarse entre la banda y la extremi-
dad. Si las puntas de tres (3) dedos se
deslizan debajo de la banda, reajuste
y asegure nuevamente.

Asegure la varilla dentro de un clip para
bloquearla en su lugar. Verifique el
sangrado y el pulso distal. Si el sangra-
do no esta controlado, o si hay pulso
distal presente, considere apretar mas o
aplicar un segundo CAT por encima y
junto al primero. Reevaluar.
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APLICACION CON UNA MANO

Inserte la extremidad
lesionada a través del lazo
de la banda y coloque el
CAT a 2-3 pulgadas por enci-
ma del sitio de sangrado,
directamente sobre la piel.*

Gire la varilla hasta que el
sangrado se detenga.

Pase la banda entre los clips
y sobre la varilla. Asegure la
varilla y la banda con la
correa de TIEMPO. Registre
la hora de la aplicacion.

*Si no puede asegurarse o no puede tomarse el tiempo adicional para examinar de donde proviene el sangrado segun la situacion, el CAT puede

aplicarse de manera efectiva sobre la ropa lo mas alto posible en el brazo o la pierna. El CAT NO debe aplicarse sobre objetos sélidos dentro de la
ropa. Tan pronto como la situacion lo permita, la extremidad lesionada debe ser evaluada y el GAT reposicionado a 2-3 pulgadas por encima de la
lesién, directamente sobre la piel.

ALMACENAMIENTO DEL CAT EN CONFIGURACION DE

DESPLIEGUE RAPIDO

[ M N &
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Pase la punta a través de la ranura
de la hebilla. Tire de 8 pulgadas de
banda, déblela hacia atréas y adhiera
la banda sobre si misma.

Aplane el lazo del CAT formado por
la banda. Coloque la hebilla en el
centro de la banda aplanada.

Doble por la mitad colocando la
hebilla en un extremo. Asegurese de
que la correa de TIEMPO esté
abierta y en posicion lista, como se
muestra en la ilustracién.

El CAT estd ahora listo para colocarse en su botiquin médico.

DIRECTRICES ESTANDAR DE USO

El uso previsto del Combat Application Tourniquet® (C/T) es ocluir el
flujo sanguineo de una extremidad en caso de una herida traumatica con
hemorragia significativa. El beneficio clinico del CAT es el control de una
hemorragia que pone en peligro la vida, lo que resulta en una menor
pérdida de sangre. El usuario previsto del CAT debe seguir las directrices
de su servicio militar, la autoridad de EMS o estar bajo la supervision de
un médico, y cumplir estrictamente con estas Instrucciones de Uso. La
poblacién objetivo del CAT incluye a cualquier persona con hemorragias
importantes en las extremidades superiores o inferiores, que pongan

en peligro la vida y no puedan detenerse de otra manera. El CAT tiene
una circunferencia operativa maxima de 35 pulgadas (88,9 cm). El uso de
cualquier torniquete por mas de 2 horas puede causar dafios neurolégi-
cos o musculares permanentes. Si no puede asegurarse o tomarse el
tiempo adicional para examinar de dénde proviene el sangrado segin

la situacién, el AT puede aplicarse de manera efectiva sobre la ropa

lo mas alto posible en el brazo o la pierna. El CAT NO debe aplicarse
sobre objetos sélidos dentro de la ropa. Tan pronto como la situacién lo
permita, la extremidad lesionada debe ser evaluada y el CAT reposicio-
nado a 2-3 pulgadas por encima de la lesién, directamente sobre la piel.

El CAT debe almacenarse en un lugar fresco y seco, lejos de la luz

solar directa. La reutilizacién de este dispositivo de un solo uso puede
introducir riesgo de infeccion. Deseche el CAT usado de acuerdo con las
normativas locales para residuos biomédicos. Por favor, informe cualquier
incidente grave relacionado con el CAT al fabricante y a la autoridad
reguladora competente.



B BIT - Italiano (Italian)
Istruzioni per l'uso

APPLICAZIONE A DUE MANI

Posizionare la fascia attorno
all'arto, far passare |I'estrem-

fibbia e posizionare il CAT a
2-3 pollici sopra il punto di
sanguinamento, diretta-
mente sulla pelle.*

Tirare la fascia con forza e fissarla su
se stessa tutto intorno all’arto,
evitando i fermagli della barra. La
fascia deve essere abbastanza stretta
da non consentire il passaggio delle
punte di tre (3) dita tra la fascia e
I'arto. Se le punte di tre (3) dita
passano sotto la fascia, stringere
nuovamente e fissare.

Fissare la barra in un fermaglio per
bloccarla in posizione. Controllare il
sanguinamento e il polso distale. Se il
sanguinamento non & controllato o se il
polso distale & presente, considerare
un’ulteriore stretta o applicare un
secondo CAT sopra e accanto al primo.
Rivalutare.

ita attraverso la fessura della OPPURE
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APPLICAZIONE A UNA MANO

Inserire |'arto ferito attraver-
so il cappio della fascia e
posizionare il CAT a 2-3 polli-
ci sopra il punto di sanguina-
mento, direttamente sulla
pelle.*

Ruotare la barra fino a
quando il sanguinamento si
arresta.

Far passare la fascia tra i
fermagli e sopra la barra.
Fissare la barra e la fascia
con il cinturino TIME.
Registrare I'ora di applicazi-
one.

*Se non si & sicuri 0 non si pud prendere tempo per identificare esattamente I'origine del sanguinamento, il CAT pud essere applicato efficacemente
sopra i vestiti, il piti in alto possibile sul braccio o sulla gamba. Il GAT NON deve essere applicato su oggetti solidi presenti nei vestiti. Non appena la
situazione lo consente, I'arto ferito deve essere esaminato e il CAT riposizionato a 2-3 pollici sopra la ferita, direttamente sulla pelle.

STOCCAGGIO DEL CAT IN CONFIGURAZIONE DI LANCIO
RAPIDO

Far passare |'estremita attraverso la
fessura della fibbia. Tirare 8 pollici di
fascia, ripiegarla e fissarla su se
stessa.

Appiattire il cappio del CAT formato
dalla fascia. Posizionare la fibbia al
centro della fascia appiattita.

Piegare a meta posizionando la
fibbia su un’estremita. Assicurarsi
che il cinturino TIME sia aperto e
pronto all’'uso, come mostrato
nellillustrazione.

Il CAT e ora pronto per essere riposto nel kit medico.

LINEE GUIDA STANDARD PER LUSO

L'uso previsto del Combat Application Tourniquet® (CAT) & bloccare il
flusso sanguigno di un arto in caso di ferita traumatica con emorragia
significativa. Il beneficio clinico del CAT & il controllo di un’emorragia
pericolosa per la vita, che porta a una minore perdita di sangue. L'utente
previsto del CAT deve seguire le linee guida del proprio servizio militare,
dell’autorita EMS o operare sotto la supervisione di un medico, rispettan-
do rigorosamente queste istruzioni per l'uso. La popolazione target per il
CAT & chiunque abbia emorragie gravi agli arti superiori o inferiori, che
mettano a rischio la vita e non possano essere fermate altrimenti. II CAT
ha una circonferenza operativa massima di 35 pollici (88,9 cm). L'uso di
un laccio emostatico per piu di 2 ore pud causare danni neurologici o
muscolari permanenti. Se non si pud determinare con precisione I'origine
del sanguinamento, il CAT puo essere applicato sopra i vestiti, il pit

in alto possibile sul braccio o sulla gamba. Il GAT NON deve essere
applicato su oggetti solidi presenti nei vestiti. Appena possibile, |'arto
ferito deve essere esaminato e il CAT riposizionato a 2-3 pollici sopra la
ferita, direttamente sulla pelle.

Il CGAT deve essere conservato in un luogo fresco e asciutto, lontano
dalla luce solare diretta. Il riutilizzo di questo dispositivo monouso pud
comportare rischi di infezione. Smaltire il CAT usato in conformita con
le normative locali sui rifiuti biomedici. Segnalare eventuali incidenti
gravi relativi al GAT al produttore e all’autorita di regolamentazione
competente.



El PT - Portugués (Portuguese)

Instrucao de uso

APLICACAO COM DUAS MAOS

Passe a faixa ao redor do
membro, insira a ponta na
fenda da fivela e posicione o
CAT 2-3 polegadas acima do
local de sangramento,
diretamente sobre a pele.*

Puxe a faixa firmemente e prenda-a
sobre si mesma ao redor do membro,
mas ndo sobre os clipes da haste. A
faixa deve estar suficientemente
apertada para que as pontas de trés
(3) dedos nédo consigam deslizar entre
a faixa e o membro. Se as pontas de
trés (3) dedos deslizarem sob a faixa,
reaperte e fixe novamente.

Fixe a haste dentro de um clipe para
trava-la no lugar. Verifique se o sangra-
mento parou e se ha pulso distal. Se o
sangramento nao estiver controlado ou
se houver pulso distal, considere
apertar mais ou aplicar um segundo
CAT acima e ao lado do primeiro.
Reavalie.

ou
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APLICACAO COM UMA MAO

Insira 0 membro lesionado
no lago da faixa e posicione
o CAT 2-3 polegadas acima
do local de sangramento,
diretamente sobre a pele.*

Gire a haste até que o
sangramento pare.

Passe a faixa entre os clipes
e sobre a haste. Fixe a haste
e a faixa com a al¢ca de
TEMPO. Registre o horario
da aplicacéo.

*Se vocé ndo puder determinar ou n&o tiver tempo para examinar de onde vem o sangramento devido a situacdo, o CAT pode ser aplicado de forma
eficaz sobre a roupa, o mais alto possivel no braco ou na perna. O GAT NAO deve ser aplicado sobre objetos sélidos dentro da roupa. Assim que a
situacdo permitir, o membro lesionado deve ser avaliado, e o CAT reposicionado 2-3 polegadas acima da lesdo, diretamente sobre a pele.

ARMAZENANDO O CAT NA CONFIGURAGAO DE LANGA-

MENTO RAPIDO

[ M N &
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Passe a ponta pela fenda da fivela.
Puxe 8 polegadas da faixa, dobre-a
de volta e fixe a faixa sobre si
mesma.

Achate o lago do CAT formado pela
faixa. Coloque a fivela no meio da
faixa achatada.

Dobre ao meio, posicionando a
fivela em uma extremidade. Certi-
fique-se de que a alga de TEMPO
esteja aberta e pronta para uso,
conforme mostrado na ilustragao.

O CAT esta agora pronto para ser colocado no seu kit médico.

DIRETRIZES PADRAO DE USO

O uso previsto do Combat Application Tourniquet® (CAT) é ocluir o fluxo
sanguineo de um membro em caso de ferida trauméatica com hemorragia
significativa. O beneficio clinico do CAT é o controle de uma hemorragia
que ameaga a vida, reduzindo a perda de sangue. O usuario previsto do
CAT deve seguir as diretrizes de seu servico militar, autoridade EMS ou
operar sob a supervisdo de um médico, e em estrita conformidade com
estas Instru¢des de Uso. A populagdo-alvo para o CAT inclui qualquer
pessoa com hemorragia grave nos membros superiores ou inferiores, que
ameace a vida e ndo possa ser controlada de outra forma. O CAT possui
uma circunferéncia maxima de operacéo de 35 polegadas (88,9 cm).

O uso de qualquer torniquete por mais de 2 horas pode causar danos
neurolégicos ou musculares permanentes. Se ndo for possivel determinar
precisamente a origem do sangramento, o C/AT pode ser aplicado sobre
a roupa, o mais alto possivel no braco ou na perna. O CAT NAO deve
ser aplicado sobre objetos sélidos dentro da roupa. Assim que a situagao
permitir, o membro lesionado deve ser avaliado e o CAT reposicionado
2-3 polegadas acima da lesao, diretamente sobre a pele.

O CAT deve ser armazenado em local fresco, seco e longe da luz solar
direta. A reutilizacdo deste dispositivo de uso Unico pode introduzir riscos
de infec¢do. Descarte o CAT usado de acordo com as regulamentacées
locais para residuos biomédicos. Relate quaisquer incidentes graves rela-
cionados ao CAT ao fabricante e a autoridade reguladora competente.



== 0 I NL - Nederlands (Dutch)
Gebruiksaanwijzing

TOEPASSING MET TWEE HANDEN

Breng de band rond het
ledemaat, steek het uiteinde
door de opening van de
gesp en plaats de CAT 2-3
inch boven de plaats van de
bloeding, direct op de huid.*

Trek de band strak aan en bevestig
deze volledig om het ledemaat, maar
niet over de clips van de staaf. De
band moet zo strak zitten dat de
toppen van drie (3) vingers niet tussen
de band en het ledemaat kunnen
schuiven. Als de toppen van drie (3)
vingers onder de band schuiven, trek
dan opnieuw strak aan en bevestig
opnieuw.

Bevestig de staaf in een clip om deze

onder controle is of er een distale pols
aanwezig is, overweeg dan extra

Herbeoordeel.

OF

vast te zetten. Controleer op bloeding-
en en distale pols. Als het bloeden niet

aanspannen of het aanbrengen van een
tweede CAT boven en naast de eerste.
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TOEPASSING MET EEN HAND

Steek het gewonde
ledemaat door de lus van de
band en plaats de CAT 2-3
inch boven de plaats van de
bloeding, direct op de huid.*

Draai de staaf totdat het
bloeden stopt.

Leid de band tussen de clips
en over de staaf. Bevestig de
staaf en de band met de
TIJD-band. Noteer de tijd
van toepassing.

*Als u niet zeker bent of geen extra tijd kunt nemen om te onderzoeken waar de bloeding vandaan komt, kan de CAT effectief over kleding worden
aangebracht, zo hoog mogelijk op de arm of het been. De CAT mag NIET worden aangebracht over harde voorwerpen in de kleding. Zodra de
situatie het toelaat, moet het gewonde ledemaat worden geévalueerd en de CAT opnieuw worden geplaatst, 2-3 inch boven de verwonding, direct

op de huid.

DE CAT OPSLAAN IN DE SNELSTART-CONFIGURATIE

Steek het uiteinde door de opening
van de gesp. Trek 8 inch van de
band door, vouw deze terug en
bevestig de band op zichzelf.

Maak de lus van de CAT, gevormd
door de band, plat. Plaats de gesp in
het midden van de platte band.

Vouw de band dubbel, waarbij de
gesp aan een uiteinde wordt
geplaatst. Zorg ervoor dat de
TIJD-band open is en klaar voor
gebruik, zoals afgebeeld in de
illustratie.

De CAT is nu klaar om in uw medische kit te worden geplaatst.

STANDAARD GEBRUIKSRICHTLIJNEN

Het beoogde gebruik van de Combat Application Tourniquet® (CAT)

is het afsluiten van de bloedtoevoer naar een ledemaat bij een trauma-
tische wond met significante bloeding. Het klinische voordeel van de
CAT is het beheersen van een levensbedreigende bloeding, waardoor
bloedverlies wordt verminderd. De beoogde gebruiker van de CAT moet
de richtlijnen van zijn militaire dienst, EMS-autoriteit of een arts volgen,
en strikt volgens deze Gebruiksaanwijzing werken. De doelgroep voor
de CAT omvat iedereen met ernstige bloedingen aan de bovenste of
onderste ledematen, die levensbedreigend zijn en niet anders kunnen
worden gestopt. De CAT heeft een maximale werkingsomtrek van 35
inch (88,9 cm). Het gebruik van een tourniquet langer dan 2 uur kan
permanente neurologische of spierbeschadiging veroorzaken. Als u niet
zeker bent van de exacte bron van de bloeding, kan de CAT effectief
over kleding worden aangebracht, zo hoog mogelijk op de arm of het
been. De CAT mag NIET over harde voorwerpen in de kleding worden
aangebracht. Zodra de situatie het toelaat, moet het gewonde ledemaat
worden geévalueerd en de CAT opnieuw worden geplaatst, 2-3 inch
boven de verwonding, direct op de huid.

De CAT moet worden opgeslagen op een koele, droge plaats, uit de
buurt van direct zonlicht. Het hergebruik van dit eenmalig te gebruiken
apparaat kan een risico op infectie introduceren. Gooi een gebruikte
CAT weg volgens de lokale regelgeving voor medisch afval. Meld
ernstige incidenten met betrekking tot de CAT aan de fabrikant en de
bevoegde regelgevende instantie.



e — B I DE - Deutsch (German)

Gebrauchsanweisung

ZWEIHANDIGE ANWENDUNG

Flhren Sie das Band um die
Extremitat, stecken Sie das
Ende durch die Offnung der
Schnalle und positionieren
Sie das CAT 2-3 Zoll oberh-
alb der Blutungsstelle direkt
auf der Haut.*

.

Ziehen Sie das Band fest und befesti-
gen Sie es vollstdandig um die Extrem-
itat, jedoch nicht lber die Stabclips.
Das Band sollte so fest angezogen
sein, dass die Spitzen von drei (3)
Fingern nicht zwischen das Band und
die Extremitat geschoben werden
kénnen. Wenn die Spitzen von drei (3)
Fingern unter das Band geschoben
werden konnen, ziehen Sie es erneut
fest und sichern Sie es erneut.

Sichern Sie den Stab in einem Clip, um
ihn zu fixieren. Uberpr[]fen Sie die
Blutung und den distalen Puls. Wenn
die Blutung nicht gestoppt ist oder ein
distaler Puls vorhanden ist, ziehen Sie
das Band weiter an oder legen Sie ein
zweites CAT oberhalb und parallel zum
ersten an. Bewerten Sie die Situation
erneut.

ODER
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EINHANDIGE ANWENDUNG

Flhren Sie die verletzte
Extremitat durch die
Schlaufe des Bandes und
positionieren Sie das CAT
2-3 Zoll oberhalb der
Blutungsstelle direkt auf der
Haut.*

Drehen Sie den Stab, bis die
Blutung stoppt.

Fihren Sie das Band
zwischen die Clips und lber
den Stab. Sichern Sie den
Stab und das Band mit dem
ZEIT-Riemen. Notieren Sie
die Zeit der Anwendung.

*Wenn Sie die Blutungsquelle nicht genau lokalisieren kénnen oder die Situation keine genauere Untersuchung erlaubt, kann das CAT. effektiv Gber
der Kleidung so hoch wie méglich am Arm oder Bein angelegt werden. Das CAT. darf NICHT Uber festen Gegenstéanden in der Kleidung angelegt
werden. Sobald es die Situation erlaubt, sollte die verletzte Extremitat untersucht und das CAT 2-3 Zoll oberhalb der Verletzung direkt auf der Haut

neu positioniert werden.

LAGERUNG DES CAT IN DER SCHNELLBEREIT-KONFIGURA-
TION

Flhren Sie das Ende durch die
Offnung der Schnalle. Ziehen Sie 8
Zoll des Bandes durch, falten Sie es
zuriick und befestigen Sie das Band
auf sich selbst.

Flachen Sie die vom Band gebildete
Schlaufe des CAT ab. Platzieren Sie
die Schnalle in der Mitte des

N S EES iy
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‘ B : ] abgeflachten Bandes.

Falten Sie das Band zur Halfte,
wobei sich die Schnalle an einem
Ende befindet. Stellen Sie sicher,
dass der ZEIT-Riemen offen und
einsatzbereit ist, wie in der Abbil-
dung gezeigt.

Das CAT ist jetzt bereit, in lhrem medizinischen Kit verstaut zu
werden.

STANDARD-BENUTZUNGSRICHTLINIEN

Der beabsichtigte Gebrauch des Combat Application Tourniquet® (CAT
) ist das Unterbrechen des Blutflusses in einer Extremitat bei einer trauma-
tischen Wunde mit erheblicher Blutung. Der klinische Nutzen des CAT
liegt in der Kontrolle einer lebensbedrohlichen Blutung, wodurch der
Blutverlust verringert wird. Der vorgesehene Anwender des CAT sollte
die Richtlinien seines militarischen Dienstes, der EMS-Behorde oder die
Anweisungen eines Arztes befolgen und diese Gebrauchsanweisung strikt
einhalten. Die Zielgruppe fir das CAT umfasst alle Personen mit starken
Blutungen an den oberen oder unteren Extremitéten, die lebensbedro-
hlich sind und nicht anders gestoppt werden kénnen. Das CAT hat einen
maximalen Betriebsumfang von 35 Zoll (88,9 cm). Die Anwendung eines
Tourniquets fiir mehr als 2 Stunden kann zu dauerhaften neurologischen
oder muskuldren Schaden fiihren. Wenn die genaue Blutungsquelle nicht
festgestellt werden kann, kann das CAT effektiv Gber der Kleidung so
hoch wie méglich am Arm oder Bein angebracht werden. Das CAT darf
NICHT uber festen Gegenstanden in der Kleidung angebracht werden.
Sobald es die Situation erlaubt, sollte die verletzte Extremitat untersucht
und das CAT 2-3 Zoll oberhalb der Verletzung direkt auf der Haut neu
positioniert werden.

Das CAT sollte an einem kiihlen, trockenen Ort, fern von direktem
Sonnenlicht, aufbewahrt werden. Die Wiederverwendung dieses
Einwegprodukts kann ein Infektionsrisiko darstellen. Entsorgen Sie ein
gebrauchtes CAT gemaB den 6rtlichen Vorschriften fir biomedizinischen
Abfall. Melden Sie schwerwiegende Vorfélle im Zusammenhang mit dem
CAT dem Hersteller und der zustandigen Aufsichtsbehdrde.



am SE - Svenska (Swedish)

Instruktion fér anvandning

TVAHANT APPLICERING

Placera bandet runt extrem-
iteten, tra spetsen genom

spannet och placera CAT ELLER

2-3 tum ovanfor bléd-
ningsstallet direkt pa
huden.*

Dra at bandet ordentligt och fast det
runt extremiteten, men inte 6ver
stavklammorna. Bandet ska sitta sa
pass tight att topparna pa tre (3)
fingrar inte kan skjutas in mellan
bandet och extremiteten. Om
topparna pa tre (3) fingrar kan skjutas
in under bandet, dra at igen och sakra
det.

Fast staven i en kldmma for att lasa den
pa plats. Kontrollera blédningen och
den distala pulsen. Om blédningen inte
ar kontrollerad, eller om en distal puls &r
narvarande, Overvag att dra at ytterlig-
are eller applicera en andra CAT ovanfér
och intill den forsta. Utvardera igen.
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ENHANT APPLICERING

For in den skadade extrem-
iteten genom oglan pa
bandet och placera CAT 2-3
tum ovanfor blédningsstéllet
direkt pa huden.*

Vrid staven tills blédningen
har stoppat.

Fordela bandet mellan
klammorna och dver staven.
Sakra staven och bandet
med TID-remmen. Notera
tiden for appliceringen.

*Om du inte &r séker eller inte kan ta dig tid att undersdka var bloddningen kommer fran, kan CAT appliceras effektivt 6ver klader sa hogt upp som
mojligt pa armen eller benet. CAT far INTE appliceras 6ver harda foremal under kladerna. Sa snart situationen tillater bor den skadade extremiteten
undersckas och CGAT omplaceras 2-3 tum ovanfor skadan direkt pa huden.

FORVARING AV CAT | SNABBSTARTSKONFIGURATION

&

Tra spetsen genom spannet. Dra
igenom 8 tum av bandet, vik tillbaka
det och fast bandet mot sig sjalvt.

Platta till 6glan pa CAT som bildas av
bandet. Placera spénnet i mitten av
det tillplattade bandet.

Vik det pa mitten sa att spannet ar i
ena anden. Se till att TID-remmen ar
Sppen och redo fér anvandning, som
visas i illustrationen.

CAT &r nu redo att placeras i din sjukvardsvaska.

STANDARDANVISNINGAR FOR ANVANDNING

Den avsedda anvandningen av Combat Application Tourniquet® (CAT

) &r att stoppa blodflédet i en extremitet vid en traumatisk skada med
kraftig blédning. Den kliniska nyttan med CAT &r att kontrollera liv-
shotande blédningar och dérigenom minska blodférlusten. Den avsedda
anvandaren av CAT. ska folja riktlinjer fran sin militéra tjanst, ansvarig
ambulansmyndighet eller en lakare och strikt félja denna bruksanvisning.
Malgruppen for CAT &r personer med allvarliga blédningar i de 6vre eller
nedre extremiteterna som hotar liv och inte kan stoppas pa annat sétt.
CAT har en maximal driftomkrets p& 35 tum (88,9 cm). Anvéndning av
nagon tourniquet langre an 2 timmar kan orsaka permanent neurologisk
eller muskulér skada. Om den exakta kallan till blédningen inte kan
faststallas, kan CAT effektivt appliceras éver klader s& hdgt upp som
méjligt pa armen eller benet. CAT far INTE appliceras 6ver harda féremal
under kladerna. Nar situationen tillater bor den skadade extremiteten
undersokas och CAT omplaceras 2-3 tum ovanfér skadan direkt pa
huden.

CAT bor férvaras pa en sval och torr plats, skyddad fran direkt solljus.
Ateranvandning av denna engéngsprodukt kan medféra risk fér infektion.
Kassera anvand CAT enligt lokala foreskrifter for biomedicinskt avfall.
Rapportera allvarliga incidenter relaterade till CAT till tillverkaren och
ansvarig tillsynsmyndighet.



mm DK - Dansk (Danish)

Brugsanvisning

TOHANDSANVENDELSE

For bandet rundt om
lemmet, stik spidsen
gennem abningen i spaen-
det, og placer CAT 2-3
tommer over blgdningsste-
det direkte pa huden.*

Stram bandet godt til, og fastger det
rundt om lemmet, men ikke over
stangklipsene. Bandet skal veere
stramt nok til, at spidserne pa tre (3)
fingre ikke kan skubbes mellem
bandet og lemmet. Hvis spidserne pa
tre (3) fingre kan skubbes ind under
bandet, stram det igen og fastger det

pa ny.

Fastger stangen i en klips for at lase
den pa plads. Kontroller bladningen og
den distale puls. Hvis bledningen ikke
er under kontrol, eller hvis en distal puls
er til stede, overvej yderligere stramn-
ing eller at anvende en anden CAT over
og ved siden af den farste. Revurder.

ELLER
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ENHANDSANVENDELSE

For det skadede lem
gennem lgkken pa bandet,
og placer CAT 2-3 tommer
over blgdningsstedet direkte
pa huden.*

Drej stangen, indtil bladnin-
gen stopper.

For bandet mellem klipsene
og hen over stangen.
Fastger stangen og bandet
med TID-remmen. Notér
tidspunktet for anvendelsen.

*Hvis du ikke kan lokalisere bladningens preecise kilde, eller situationen ikke tillader dette, kan CAT. effektivt paferes over tgjet sa hejt som muligt pa
armen eller benet. CAT ma IKKE péferes over harde genstande i tgjet. S& snart situationen tillader det, ber det skadede lem vurderes, og CAT ber
omplaceres 2-3 tommer over skaden direkte pa huden.

OPBEVARING AF CAT | HURTIGTILGANGELIG KONFIGURA-
TION

i =)
T e =)

=

Stik spidsen gennem &bningen i
speendet. Traek 8 tommer af bandet
igennem, fold det tilbage, og fastger
bandet pa sig selv.

Flad CAT-lgkken, der dannes af
bandet, ud. Placer spaendet i midten
af det fladtrykte band.

Fold bandet pa midten, sa spaendet
er i den ene ende. Serg for, at
TID-remmen er aben og klar til brug,
som vist pa illustrationen.

CAT er nu klar til at blive lagt i din medicintaske.

STANDARD RETNINGSLINJER FOR BRUG

Den tilsigtede brug af Combat Application Tourniquet® (CAT) er at
afbryde blodtilferslen til en ekstremitet i tilfeelde af en traumatisk skade
med betydelig bladning. Den kliniske fordel ved CAT er at kontrollere
en livstruende bledning og reducere blodtab. Den tilteenkte bruger

af CAT skal felge retningslinjerne fra sin militeere enhed, den lokale
EMS-myndighed eller en lzege og ngje overholde denne brugervejled-
ning. Malgruppen for CAT er alle med starre bledning i de ovre eller
nedre ekstremiteter, som er livstruende og ikke kan stoppes pa anden
made. CAT har en maksimal arbejdscirkumferens pa 35 tommer (88,9
cm). Brug af en tourniquet i mere end 2 timer kan fore til permanent
neurologisk eller muskuleer skade. Hvis bladningens preecise kilde ikke
kan identificeres, kan CAT anvendes over tgjet sa hejt som muligt pa
armen eller benet. CAT ma IKKE paferes over harde genstande i tgjet.
S& snart situationen tillader det, ber det skadede lem vurderes, og CAT
omplaceres 2-3 tommer over skaden direkte pa huden.

CAT skal opbevares pa et kaligt, tert sted veek fra direkte sollys. Genbrug
af denne engangsanordning kan medfere risiko for infektion. Bortskaf-
felse af en brugt CAT skal ske i overensstemmelse med lokale regler for
biomedicinsk affald. Rapportér alle alvorlige haendelser relateret til GAT
til producenten og den relevante myndighed.
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Bruksanvisning

TOHANDSAPPLIKASJON

Plasser bandet rundt
lemmet, for spissen gjennom

plasser CAT 2-3 tommer
over blgdningsstedet,
direkte pa huden.*

Stram bandet godt og fest det rundt
lemmet, men ikke over stangklipsene.
Bandet skal vaere stramt nok til at
spissene pa tre (3) fingre ikke kan
skyves mellom bandet og lemmet.
Hvis spissene pa tre (3) fingre kan
skyves under bandet, stram det pa
nytt og fest det igjen.

Fest stangen i en klips for a lase den pa
plass. Kontroller bledningen og distal
puls. Hvis bladningen ikke er under
kontroll, eller hvis en distal puls er til
stede, vurder a stramme ytterligere eller
a pafere en annen CAT over og ved
siden av den ferste. Gjor en ny vurder-

ing.

apningen i spennen, og ELLER
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ENHANDSAPPLIKASJON

For den skadede kroppsdel-
en gjennom lgkken i bandet,
og plasser CAT 2-3 tommer
over blgdningsstedet,
direkte pa huden.*

Vri stangen til bledningen
stopper.

For bandet mellom klipsene
og over stangen. Fest
stangen og bandet med
TID-reimen. Noter tidspunk-
tet for applikasjonen.

*Hvis du ikke kan vaere sikker pa bladningens kilde, eller situasjonen ikke tillater det, kan CAT. effektivt paferes over kleer sa hayt som mulig pa armen
eller beinet. CAT ma IKKE péaferes over harde gjenstander under klaerne. Sa snart situasjonen tillater det, ber den skadde kroppsdelen vurderes og

CAT omplasseres 2-3 tommer over skaden, direkte pa huden.

OPPBEVARING AV CAT | RASKT KLAR-KONFIGURASJON

For spissen gjennom apningen i
spennen. Dra 8 tommer av bandet
gjennom, brett det tilbake, og fest
bandet til seg selv.

Flat ut CAT-lgkken som dannes av
bandet. Plasser spennen i midten av
det flate bandet.

~«\'

Brett bandet i to, med spennen i den
ene enden. Sgrg for at TID-reimen er
- W) apen og klar til bruk, som vist i
ST s illustrasjonen.
p

Z’A o= =

CAT er na klar til & legges i din medisinske pakke.

STANDARD RETNINGSLINJER FOR BRUK

Combat Application Tourniquet® (C/T) er ment for a stanse blodstrem-
men i en ekstremitet ved en traumatisk skade med betydelig blgdning.
Den kliniske fordelen med CAT er kontroll av livstruende bladninger,

noe som reduserer blodtap. Den tiltenkte brukeren av CAT ma folge
retningslinjene fra sin militeere tjeneste, EMS-myndighet eller en lege, og
folge denne bruksanvisningen ngye. Malgruppen for CAT er personer
med alvorlige bladninger i gvre eller nedre ekstremiteter som truer liv og
ikke kan stoppes p& annen mate. CAT har en maksimal omkrets pa 35
tommer (88,9 cm). Bruk av tourniquet i mer enn 2 timer kan fere til per-
manent nevrologisk eller muskulzer skade. Hvis bledningens eksakte kilde
ikke kan identifiseres, kan CAT paferes over kleer sa hayt som mulig pa
armen eller beinet. CAT ma IKKE péfares over harde gjenstander under
kleerne. Nar situasjonen tillater det, ber den skadde kroppsdelen vurderes
og CAT omplasseres 2-3 tommer over skaden, direkte pa huden.

CAT skal oppbevares pa et kjolig og tert sted, borte fra direkte sollys.
Gjenbruk av denne engangsinnretningen kan medfere risiko for infeksjon.
Kast brukt CAT i samsvar med lokale regler for biomedisinsk avfall. Rap-
portér alvorlige hendelser knyttet til CAT til produsenten og relevante
myndigheter.
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== FI - Suomi (Finnish)
Kayttéohje

KAKSIKATINEN KAYTTO

Vie hihna raajan ympari,
pujota karki soljen lapi ja
aseta CAT 2-3 tuumaa
verenvuotokohdan ylapu-
olelle suoraan iholle.*

Kiristd hihna tiukasti ja kiinnita se
itseensa koko raajan ympaéri, mutta ei
sauvan kiinnikkeiden yli. Hihnan tulee
olla niin tiukalla, ettei kolmen (3)
sormen karkeé voida liu’uttaa hihnan
ja raajan valiin. Jos kolmen (3) sormen
karki mahtuu hihnan alle, kiristé ja
kiinnitd uudelleen.

Lukitse sauva kiinnikkeeseen varmistaak-
sesi sen paikalleen. Tarkista verenvuoto
ja aareisverenkierron pulssi. Jos
verenvuoto ei ole hallinnassa tai
aareisverenkierron pulssi on havaittavis-
sa, harkitse lisakiristamista tai toisen
CAT:n asettamista ensimmaisen
yldpuolelle ja viereen. Arvioi tilanne
uudelleen.

*Jos et ole varma verenvuodon tarkasta ldhteesta tai tilanteen vuoksi ei ole m

TAI
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YHDEN KADEN KAYTTO

Pujota loukkaantunut raaja
hihnassa olevan lenkin lapi ja
aseta CAT 2-3 tuumaa
verenvuotokohdan ylapu-
olelle suoraan iholle.*

Kierra sauvaa, kunnes
verenvuoto lakkaa.

Vie hihna kiinnikkeiden
vélista ja sauvan yli. Kiinnita
sauva ja hihna AIKA-rem-
milla. Merkitse asettamisaika.

ahdollista selvittaa sita, CAT voidaan asettaa tehokkaasti vaatteiden

paalle niin korkealle kuin mahdollista kasivarteen tai jalkaan. CAT:ia El tule asettaa vaatteiden sisalld olevien kovien esineiden paalle. Heti kun tilanne

sallii, loukkaantunut raaja tulee arvioida ja CAT siirtaad 2-3 tuumaa vamman vyl

CAT:N SAILYTTAMINEN NOPEAN KAYTON KONFIGURAATI-
OSSA

Pujota karki soljen lapi. Veda hihnaa
8 tuumaa |api, taita takaisin ja
kiinnitad hihna itseensa.

Litistd hihnan muodostama CAT
-lenkki. Aseta solki litistetyn hihnan
keskelle.

Taita hihna puoliksi siten, ettd solki
on toisessa paassa. Varmista, etta
AIKA-remmi on avoin ja kayttovalmis,
kuten kuvassa esitetaan.

CAT on nyt valmis sijoitettavaksi laakintalaukkuusi.

dpuolelle suoraan iholle.

KAYTON YLEISOHJEET

Combat Application Tourniquet® (C/T) on suunniteltu katkaisemaan
verenkierto raajasta merkittdvén verenvuodon aiheuttamassa vammassa.
CAT:n kliininen hydty on hengenvaarallisen verenvuodon hallinta, mika
véhent&a verenhukkaa. CAT:n oletettu kayttéja tulee noudattaa oman
sotilaspalveluksensa, ensihoidon auktoriteetin tai ladkarin ohjeita ja
toimia tarkasti naiden kayttéohjeiden mukaisesti. CAT:n kohderyhmaan
kuuluvat henkil&t, joilla on vakava verenvuoto yla- tai alaraajoissa, joka
uhkaa henkeé eiké ole muuten hallittavissa. C/AT:n suurin toimintakeha on
35 tuumaa (88,9 cm). Kiristyssidettd ei tule kayttaa yli 2 tuntia, silla se voi
aiheuttaa pysyvid neurologisia tai lihasvaurioita. Jos verenvuodon tarkkaa
lahdettd ei voida tunnistaa, CAT voidaan asettaa vaatteiden paélle niin
korkealle kuin mahdollista kasivarteen tai jalkaan. CAT:ia El tule asettaa
vaatteiden sisalld olevien kovien esineiden paalle. Heti kun tilanne sallii,
loukkaantunut raaja tulee arvioida ja CAT siirtaa 2-3 tuumaa vamman
yldpuolelle suoraan iholle.

CAT tulee séilyttaa viileassa, kuivassa paikassa, poissa suorasta auringon-
valosta. Tamén kertakayttoisen laitteen uudelleenkayttd voi lisétad infek-
tioriskia. Havita kaytetty CAT paikallisten biojatteen havitysmaaraysten
mukaisesti. llmoita kaikista vakavista C/AT:iin liittyvista tapauksista
valmistajalle ja asianmukaiselle sééntelyviranomaiselle.
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(= < GR - EA\nvika (Greek)

Od8nyisg Xpriong

EOAPMOIH ME AYO XEPIA

TomoBeTHOTE TOV IHAVTA YUPW

amnd 1o Akpo, MEPACTE TNV

AdKpn HECQ MmO TNV EYKOTIA TNG 'H
AYKPAQPag Kat TomoOeToTE TO

CAT 2-3 ivtoe¢ mavw amd 1o

onueio TG alpoppayiag,

amevBeiag mavw oto Sépua.*

T i€t TOV IUAVTA KOAA KAl OTEPEWOTE
ToV YUpw armd To AKpo, anmo@elyovTag ta
otnpiypata tng pafdou. O 1pavtag
TIPETIEL VA €Vl TOOO OQPIXTOG WOTE VA PNV
UITOPOUV Va EI0XWPENOOUV Ol AKPEG TPLWV
(3) SaxTuAWV AVAPESA OTOV IHAVTA KAl TO
AaKpo. Av ol Akpeg Tplwv (3) SaxTuAwv
pmopouv va epdoouy, ogifte avd kal
a0@ANOTE.

>TepewOTE TN pAPSo péoa o€ éva oThPLyUa
yla va v KAeldwoete otn B€on .
EAéyEte yia alpoppayia Kat TTEPIPEPIKO
Oo@UYHO. Av n alpoppayia dev eAéyxeTal
UTTAPXEL TIEPLPEPIKOG OPUYHOG, OKEPTEITE
VA OQIEETE TIEPIOGOTEPO 1 VA EQAPUOOETE
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EOAPMOI'H ME ENA XEPI

MepAoTe TO TPAVUATIOUEVO
AaKkpo péaa amod tov fpdxo Tou
IMAVTa KAl TOTTOOETAOTE TO
CAT 2-3 ivtoe¢ mavw amo 1o
onueio TN alpoppayiag,
amevBeiag mavw oto Séppa.*

lupiote TN paPSo péxpt va
OTOMATAOEL N alpoppayia.

MNepdoTte Tov Ipdvta avapeoa
OoTa oTnpiypata Kat mévw amno
™ papdo. Ztepewote T pdpdo
KOl TOV IMAVTA JE ToV IHAvTa
TIME. Kataypdyte Tnv wpa

EQapHOYAG.

Seutepo CAT mavw amod kat Sima oto
npwto. Emavalohoyriote.

*Av Sev eiote BERatol 1y Sev éxeTe XpOVO va e€€TACETE TNV TINYH TN atpoppayiag Aoyw ¢ katdotaong, To CAT pmopei va epapuooTel anoTeAeouaTIKA TAVw ano
Ta pouxa, 600 o YPnAd yivetat otov Bpayiova rj to médL. To CAT AEN mpénel va epapuoletal TAvw o OKANPA aVTIKEIpEVA PECa 0Ta poUxa. MONC To emTpéPel n
KATAOTAON, TO TPAUUATIONEVO AKpo Tipémel va aflohoynBei kat To CAT va petakivnBei 2-3 ivtoec mavw arméd tnv mAnyr, ameuBeiag mavw oto Séppa.

ANOOHKEYZH TOY CAT XTH FrPHFOPH AIAMOPO®QXH EKTOX
EOAPMOrHZ

Mepdote TNV dkpn péoa and tnv
€yKoT TN aykpdagpag. Tpapnte 8
ivtoeg amo Tov Ipdvta, SIMAWoTE Tov
TMoW KAl OTEPEWOTE TOV MAVW TOU.

Meméote Tov Bpoyo tou CAT mou
oxnuatiCetal anod Tov Ipdva.
TomoBeTHOTE TNV AYKPAPA OTN HéEDN
Tou gmimedou 1pdvTa.

ATAWOTE 0TN péon TOMOBETWVTAG TNV
N ayKpApa oTn pia akpn. BeBaiwbeite 611
2 S o avtag TIME givat avorytdg kat

%,'m £TOIHOG YA XPrioN, OTTWG Pai{veETal OTNV
y ‘ — ‘ ,
; EIKOVOA.

To CAT egival Twpa €Tolpo va tomoBetnOei 0To KIT MPWTwv Bondeiwv
oag.

TYNIKEZ OAHTIEZ XPHZHZ

H mpoopiléuevn xprion tou Combat Application Tourniquet® (CAT) siva

Va OTAPATACEL TN PO TOU A{HATOG O éva AKPO OE TTEPIMTTWON TPAUHUATIKAG
TIANYAG ME oNUavTikh atgoppayia. To kKAviko d@ehog tou CAT eivat o €heyxog
Mg amenTIKAG yia Tn (wr altoppayiac, LEWVOVTAG £TOL TNV ATWAELQ
aipatoc. O xpriotn¢ tou CAT nipénel va akohouBsi TIC KATEUBUVTHPIEG YPAUUES
NG OTPATIWTIKAG TOU UTNpeaiag, TNV apuddia apxr) EKAB 1 va givat umd tv
eMiBAEYN 1ATPOU Kal VA CUPHOPPWVETAL AUOTNPA HE AUTEG TIG 08NYieg xpnong.
O m\nBuopde-otdxoc tou CAT nepidapBdvel omolovrymote pe coBapn
alpoppayia ota dvw f KATw akpa, n omoia ameilei Tn {wrj kat Sev pmopei va
otapatioel Siagopetikd. To CAT. éxel péylotn AeltoupyIKr TePIUETPO 35 (VTOoEC
(88,9 cm). H xprion omoloudnmoTe aipooTaTIKOU Yia TTEPICOOTEPO ATd 2 WPES
pmmopei va IpoKaAéoel POVIUN VEUPOAOYIKA 1) LUTKA BAAPN. Av n akptBrg mnyn
¢ atoppayiag Sev pmopei va mpoabdiopiotei, 1o CAT pmopei va epapuooTei
ndvw ané ta pouxa 6oo 1o PnAd yivetal otov Bpayiova rj to modt. To CAT
AEN mpémel va epappoletal mTdvw o€ OKANPA avTIKEiJeva Péoa oTta pouxa.
‘Otav 1o eMTPEPEL N KATACTAON, TO TPAUUATIONEVO AKPO TIPETTEL va aflohoynOei
kat 1o CAT va petakivnOei 2-3 ivtoeg mavw and v mnyn, ameubeiog mdvw
oto 6éppa.

To CAT nipénel va anobnkevetal oe 5p0cegpd Kal ENpd PEPOC, MOKPLA amd
dueco NAAKO we. H emavaypnolpomnoinon auTrig TN CUCKEUNG MIAG XPriong
pmopei va gloaydyel kivduvo poAuvong. AoppilTe TO XPNOIHMOTTIOINHUEVO
CAT o0pg@wva pe Toug TOTKOUE KavoviopoUc yia Ta Bloiatpikd anmopAnta.
Avagépete OAa Ta coBapd meplotatikd mou oxetilovtal pe 1o CAT otov
KOTAOKEUAOTH KAl OTIG APHOSIEG PUBUIOTIKEG OPXEG.
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I BG - bbnrapckum (Bulgarian)

MHcTpyKuma 3a ynotpeba

MPUNOMEHWE C ABE PbLIE

MocTaBeTe neHTaTa OKOO
KpalHuKa, npekapanTe Bbpxa
npes3 oTBOpa Ha KaTapamara 1
nosuynoHunpante CAT Ha 2-3
MHYa HaJl MACTOTO Ha KbpBeHe,
AVPEKTHO BbPXy KoXKaTa.*

CrerHeTe neHTaTa 34paBo 1 A 3aKpeneTe
OKOJO KpalHVKa, KaTo n3bsareaTe
LWUMKMTE Ha NpbTa. JleHTaTta TpsA6Ba Aa
6bAie AOCTAaTbUHO CTErHaTa, 3a Aia He
MoraT BbpxoBeTe Ha Tpu (3) npbcTa fa ce

BbpXoBeTe Ha Tpu (3) npbcTa MoraT fja ce
MbXHAT NOA NIeHTaTa, 3aTerHeTe u
3aKpeneTe OTHOBO.

3aerr|eTe npbTa B WMNKa, 3a aa ro
3aKNn4nTe Ha MACTO. npOBEPETE 3a

He e OBNafAHO UM Ma AUCTaNeH nync,
obmucneTe 4OMbHUTENHO 3aTAraHe Unn
npunaraHe Ha BTopu CAT Hag u fo
nbpsusA. [NpeLeHeTe OTHOBO.

nnn

Nb3HAT MeXAY NeHTaTa n KpaIZHI/IKa. Ako

KbpBeHe N AncTaneH nync. AKo KbpBEHETO
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NMPUNOXEHUE C EAHA PBKA

[bxHeTe HapaHeHNA KpalHUK
npes nprMKaTta Ha fieHTaTa 1
nosuymoHupante CAT Ha 2-3
MNHYa HaJl MACTOTO Ha KbpBeHe,
OVPEKTHO BbpXy KoxaTa.*

3aB'prETe npbTa, 4OKaTO
KbpBEHETO Crnpe.

MNpokaparite neHTaTa mexgy
WUMNKMTE N Haj NpbTa.
3aKpeneTe npbTa v neHTaTa ¢
Kaunwkata TIME. 3anuweTte
BPEMETO Ha NPUOXKeHNe.

*AKO He CTe CUrYPHU WA HE MOXKeTe [ja OTAENITE BpeMe Aa YCTaHOBUTE TOUHOTO MACTO Ha kbpeeHe, C/NT. Moxe fia ce Npunoxu epekTUBHO BbPXY ApEXMTe,
Bb3MOXHO Hal-BMCOKO Ha pbkaTa unu kpaka. C/AT HE Tpab6sa ga ce npunara Bbpxy TBbpan NpeameTu B apexuTe. LLlom cuTyauusaTa no3sonu, HapaHeHUaT
KpainHuK Tpsabsea aa ce oueHun n CAT ga ce npemectn Ha 2-3 HYa HaJ HAPaHABAHETO, AVPEKTHO BbPXY KoXKaTa.

CbXPAHEHME HA CAT B KOHOUT'YPALINA 3A BbP30
NPUNOKEHUE

lNpokapaiiTe Bbpxa Npe3 oTBOpa Ha
KaTapamarta. Mi3gbpnalite 8 uHua ot
NleHTaTa, CrbHeTe A Ha3aj U A 3aKpeneTe
KbM cebe cu.

M3paBHeTe npnmkaTa Ha CAT,
obpa3syBaHa oT neHtarta. lMoctasete
KaTapamarta B LieHTbpa Ha U3paBHeHaTa
NeHTa.

CrbHeTe NeHTaTa HarnoJIoBMHA, KaTo
KaTapamaTa OCTaHe B eMHUA Kpail.
YBepeTe ce, ye Kauwwkata TIME e
OTBOpPEHA 1 rOTOBa 3a yrnoTpeba, KakTo
€ NoKa3aHo Ha uncTpaymaTa.

CAT e roToB 3a NocTaBsAHe BbB BalLVs MeANLNHCKA KOMIMIEKT.

CTAHAAPTHU YKA3AHUWA 3A YNIOTPEBA

MpeaHasHaueHneTo Ha Combat Application Tourniquet® (C/AT) e pa cnupa
NPYTOKa Ha KPbB B KpalHUK Npu TpaBMaTyHa paHa C 06UTHO KbpBeHe.
Knunnunata nonsa Ha C/\T e KoHTponnpaHeTo Ha X1BOTO3acTpallaBallo
KbpBeHe, KOeTo HamasnsBa 3ary6ata Ha KpbB. lpeABUAEHUAT NoTpebrTen Ha
CAT tpnabsa fa cneABa yKa3aHUATa Ha BOEHHOTO CU 3BEHO, CbOTBETHUA OpraH
3a cneluHa meauumHcka nomotw (EMS) unu nekap, v ia cnasga CTPUKTHO Te3n
MHCTPyKUMK 3a ynoTpe6a. Lienesata rpyna 3a CAT ca xopa ¢ TexKo KbpeeHe

B FOPHUTE WU AOMHITE KPaHILIM, KOETO e XMBOTO3acTPallaBallo U He MoXe
na 6bae cnpsaHo no apyr HaunH. CAT, nma makcumanHa paboTHa 061KosKa

oT 35 1HYa (88,9 cm). YnoTpebaTa Ha TypHUKET 3a moBeye OT 2 Yaca MoXe Aa
foBsefe 40 TPaiHN HEBPOMOTNYHI UAN MYCKYITHW YBPEXAaHNA. AKO TOUHOTO
MSICTO Ha KbpBEHeTO He Moxe aa 6bae yctaHoseHo, CAT moxe aa ce npunoxm
BbPXY APEXMTE, Bb3MOXHO Hali-BUCOKO Ha pbKaTa unu Kpaka. C/AT HE Tpsabea
[Aa ce npunara Bbpxy TBbPAM NpeameTy B apexute. LLlom cutyaymata nossonu,
HapaHeHUAT KpaitHuk Tpsbea aa ce oueHn n CAT pa ce npemectn Ha 2-3 HYa
Haf HapaHABAHETO, AVPEKTHO BbPXY KOXaTa.

CA\T Tpsbea na ce chbxpaHsABa Ha XJIafiHO 1 CyXO MACTO, laney OT nNpska
CbHYEeBa cBeTAVHA. [TOBTOPHOTO M3MON3BaHE Ha TOBA eHOKPATHO YCTPOMCTBO
MOXe fla IoBefie A0 PUCK OT uHdekums. V3xebpnaiite nsnonssanua CAT

B CbOTBETCTBME C MECTHITE pa3nopeady 3a 6UoOMeaNLMHCKI OTNagbLu.

Mons, AoKnaaBaTe BCUUKM Cepro3HUN HLmAeHTH, cebp3anu ¢ CAT, Ha
NPOV3BOANTENA 1 CbOTBETHISA PEryNaTopeH OpraH.
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R CZ - Cestina (Czech)
Navod k pouziti

APLIKACE OBOURUC

Omotejte pasku kolem
koncetiny, provléknéte
konec skrz otvor prezky a
umistéte CAT 2-3 palce nad
misto krvaceni, pfimo na
kdzi.*

Pevné utahnéte pasku a pripevnéte ji
kolem koncetiny, ale ne pres Uchyty
tyCe. Paska musi byt dostate¢né
pevna, aby se pod ni nevesly $picky tfi
(3) prstl. Pokud Ize $picky tii (3) prstl
vsunout pod pasku, znovu ji utdhnéte

a zajistéte.

misté. Zkontrolujte krvaceni a distalni
nebo je pfitomen distalni puls, zvazte

nad a vedle prvniho. Pfehodnotte
situaci.

NEBO

Upevnéte ty¢ do Uchytu, aby zdstala na
puls. Pokud neni krvaceni pod kontrolou

dalsi utazeni nebo aplikaci druhého CAT
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APLIKACE JEDNOU RUKOU

Protahnéte zranénou
koncetinu smyckou pasky a
umistéte CAT 2-3 palce nad
misto krvaceni, pfimo na
kazi.*

Otéacejte tyci, dokud krvaceni
nepfestane.

Protahnéte pasku mezi
Uchyty a pres ty¢. Zajistéte
ty¢ a pasku paskem TIME.
Zaznamenejte Cas aplikace.

*Pokud si nejste jisti nebo nemate as urcit presné misto krvaceni, lze CAT G¢&inné aplikovat pfes obleceni co nejvyée na pazi nebo noze. CAT NESMI
byt aplikovan pres tvrdé pfedméty pod oblec¢enim. Jakmile to situace dovoli, méla by byt zranéna koncetina posouzena a CAT premistén 2-3 palce

nad zranéni, ptimo na k{zi.

ULOZENI CAT VE STAVU RYCHLEHO NASAZENI

Provléknéte konec skrz otvor prezky.
Protahnéte 8 palct pasky, prelozte ji
zpét a pfipevnéte ji k sobé.

Zplostéte smycku vytvorenou paskou
CAT. Umistéte prezku doprostred
zplosténé pasky.

Prelozte pasku napll, pficemz prezka

zUstane na jednom konci. Ujistéte se,
> \[/| ze pasek TIME je otevreny a

I"%".\T\E‘TL pFipr:alven)'/ k poluiiti, jak je zna-

" zornéno na obrazku.

CAT je nyni pfipraven k uloZeni do vasi Iékarské sady.

STANDARDNI POKYNY K POUZITI

Combat Application Tourniquet® (CAT) je uréen k zastaveni pritoku krve
do konéetiny v pfipadé traumatického poranéni s vyznamnym krvacenim.
Klinickym pfinosem CAT je kontrola zivot ohrozujiciho krvacenti, coz
snizuje ztratu krve. Zamysleny uzivatel AT by mél postupovat podle
pokynl své vojenské sluzby, autority EMS nebo lékate a pfisné dodrzovat
tento navod k pouziti. Cilovou skupinou pro CAT jsou osoby s velkym
krvacenim z hornich nebo dolnich konéetin, které ohrozuje zivot a nelze
jej jinak zastavit. CAT ma maximalni provozni obvod 35 palct (88,9 cm).
Poutziti jakéhokoli turniketu po dobu delsi nez 2 hodiny mize zplsobit
trvalé neurologické nebo svalové poskozeni. Pokud nelze presné urcit
misto krvacenti, Ize CAT aplikovat pres oblegeni co nejvy3e na pazi nebo
noze. CAT NESMI byt aplikovan pres tvrdé pfedmé&ty pod oble¢enim.
Jakmile to situace dovoli, méla by byt zranéna koncetina posouzena a
CAT premistén 2-3 palce nad zranéni, pfimo na kdzi.

CAT by mél byt skladovéan na chladném a suchém misté, mimo piimé
sluneéni svétlo. Opakované pouziti tohoto jednordzového zafizeni mize
predstavovat riziko infekce. Pouzity CGAT zlikvidujte v souladu s mistnimi
predpisy pro biologicky odpad. Veskeré zévazné udalosti souvisejici s
CAT oznamte vyrobci a pfislusnému regulaénimu organu.
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SK - Slovencina (Slovak)
Navod na pouzitie

APLIKACIA OBOJRUCNE

Omotajte pasku okolo
koncatiny, pretiahnite koniec
cez otvor spony a umiestnite
CAT 2-3 palce nad miesto
krvécania, priamo na kozu.*

Pevne utiahnite pasku a pripevnite ju
okolo koncatiny, ale nie cez Uchyty
tyCe. Paska musi byt dostato¢ne
pevna, aby sa pod fiu nezmestili
$picky troch (3) prstov. Ak sa $picky
troch (3) prstov mozu zasunut pod
pasku, znova ju utiahnite a upevnite.

Upevnite ty¢ do Uchytu, aby zostala na

pulz. Ak krvacanie nie je zastavené
alebo ak je pritomny distalny pulz,

druhého CAT nad a vedla prvého.
Znovu prehodnotte situaciu.

ALEBO

mieste. Skontrolujte krvécanie a distalny

zvazte dalSie utiahnutie alebo aplikaciu
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APLIKACIA JEDNORUCNE

Vlozte zranend kondatinu cez
slucku pasky a umiestnite
CAT 2-3 palce nad miesto
krvécania, priamo na kozu.*

Otécajte tycou, az kym sa
krvécanie nezastavi.

Pasku vedte medzi Gchytmi a
cez ty¢. Zabezpedlte ty¢ a
pasku pomocou pasky TIME.
Zapiste Cas aplikacie.

*Ak si nie ste isti alebo neméte Eas urcit presné miesto krvacania v zavislosti od situacie, C/AT méze byt Gcinne aplikovany na oblecenie ¢o najvyssie na
ramene alebo nohe. CAT NESMIE byt aplikovany na tvrdé predmety v obleceni. Akonahle to situacia umozni, zranena koncatina by mala byt vyhod-
notend a CAT by mal byt premiestneny 2-3 palce nad zranenie, priamo na kozu.

SKLADOVANIE CAT V KONFIGURACII RYCHLEHO NASADE-
NIA

Pretiahnite koniec cez otvor spony.
Pretiahnite 8 palcov pasky, zlozte ju
spat a upevnite ju na seba.

Splastite slucku pasky CAT. Umiest-
nite sponu do stredu splostenej
pasky.

Pasku prelozte na polovicu, pricom
spona zostane na jednom konci.
Uistite sa, Ze paska TIME je otvorena
a pripravena na poutzitie, ako je
znazornené na obrazku.

CAT je teraz pripraveny na uloZenie do vasej lekérskej stipravy.

STANDARDNE POKYNY NA POUZITIE

Combat Application Tourniquet® (C/T) je urceny na zastavenie prietoku
krvi do konéatiny v pripade traumatického poranenia s vyznamnym
krvacanim. Klinickym prinosom CAT je kontrola zivot ohrozujiceho
krvécania, ¢o znizuje stratu krvi. Predpokladany pouzivatel GAT musi
postupovat podla pokynov svojho vojenského zboru, zachrannej sluzby
EMS alebo lekara a prisne dodrziavat tento ndvod na poutzitie. Cielovou
skupinou pre CAT st osoby s tazkym krvacanim z hornych alebo dolnych
koncatin, ktoré ohrozuju Zivot a nedaju sa inak zastavit. CAT ma maximal-
ny prevadzkovy obvod 35 palcov (88,9 cm). Pouzitie turniketu dlhsie ako
2 hodiny méze sposobit trvalé neurologické alebo svalové poskodenie.
Ak nie je mozné presne uréit miesto krvacania, CAT méze byt aplikovany
na oblecenie ¢o najvyssie na ramene alebo nohe. CAT NESMIE byt
aplikovany na tvrdé predmety v obleceni. Akonahle to situdcia umozni,
zranené koncatina by mala byt vyhodnotena a GAT premiestneny 2-3
palce nad zranenie, priamo na kozu.

CAT by mal byt skladovany na chladnom a suchom mieste, mimo priame-
ho slnec¢ného svetla. Opéatovné poutzitie tohto jednorazového zariadenia
méze predstavovat riziko infekcie. Pouzity CAT zlikvidujte v stlade s
miestnymi predpismi o biologickom odpade. Vsetky zdvazné udalosti
tykajuce sa CAT nahlaste vyrobcovi a prislusnému regulaénému orgénu.
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== HU - Magyar (Hungarian)

Hasznalati utasitas

KETKEZZEL TORTENO ALKALMAZAS

Helyezze a szalagot a végtag
koré, vezesse at a végét a
csat nyilaséan, és helyezze a
CAT-t 2-3 hiuvelykkel a
vérzés helye f6lé, kozvetlendl
a bérre.*

Hlzza meg szorosan a szalagot, és
rogzitse azt a végtag korll, de ne a
rudkapcsokon keresztil. A szalagnak
elég szorosnak kell lennie ahhoz, hogy
harom (3) ujj hegye ne férjen a szalag
és a végtag kozé. Ha harom (3) ujj
hegye alafér, hlizza meg Ujra és
rogzitse.

Régzitse a rudat a kapocsba, hogy
biztosan a helyén maradjon. Ellendrizze
a vérzést és a disztdlis pulzust. Ha a
vérzés nem kontrolldlhatd, vagy disztélis
pulzus érezhetd, fontolja meg a tovabbi
szoritast, vagy egy masodik CAT
alkalmazésat az elsé folott és mellette.
Ertékelje UGjra a helyzetet.

VAGY
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EGYKEZZEL TORTENO ALKALMAZAS

Helyezze a sérilt végtagot a
szalag hurkan keresztil, és
helyezze a CAT-t 2-3
huvelykkel a vérzés helye
f5lé, kdzvetlenil a b8rre.*

Csavarja a rudat, amig a
vérzés el nem all.

Vezesse a szalagot a kapcsok
kozott és a rad folott.
Régzitse a rudat és a
szalagot az IDO szalaggal.
Jegyezze fel az alkalmazas
id6épontjat.

*Ha nem biztos benne, vagy nincs lehetdsége pontosan meghatarozni a vérzés helyét, a CAT hatékonyan alkalmazhaté ruhédzaton keresztil is, olyan
magasan, amennyire csak lehetséges a karon vagy a labon. A CAT NEM alkalmazhaté ruhazaton belili kemény targyakon. Amint a helyzet lehetévé
teszi, a sérilt végtagot értékelni kell, és a CAT-t 2-3 hivelykkel a sérilés folé kell helyezni, kézvetlenil a bérre.

A CAT TAROLASA GYORS HASZNALATRA KESZ ALLAPOT-
BAN

Vezesse at a végét a csat nyilasan.
Hdzzon &t 8 hivelyk szalagot, hajtsa
vissza, és rogzitse a szalagot 6n-
magahoz.

Lapositsa le a CAT éltal formalt
hurkot. Helyezze a csatot a kilapitott
szalag kozepére.

[ M N &
'IMY\-\;\'\@\E"

Hajtsa félbe Ugy, hogy a csat az
egyik végén legyen. Gy6z8djon meg
réla, hogy az IDO szalag nyitott és
hasznélatra kész, ahogy az abran
lathato.

A CAT most készen éll arra, hogy az orvosi készletében elhelyez-
ze.

STANDARD HASZNALATI UTMUTATO

A Combat Application Tourniquet® (CAT) célja, hogy traumas sériilés
kovetkeztében jelent8s vérzést okozd végtag véraramlasat megszakitsa.
A CAT klinikai elénye az életveszélyes vérzés kontrolldlasa, amely
csokkenti a vérveszteséget. A CAT hasznaldjanak kovetnie kell a katonai
szolgélat, az EMS hatdsag vagy egy orvos irdnymutatésait, és szigortan
be kell tartania ezt a hasznalati utasitast. A CAT célcsoportja minden
olyan személy, akinek sulyos vérzése van a felsd vagy alsé végtagokon,
amely életveszélyes, és mas médon nem allithatd meg. A CAT maximalis
mikédési kerilete 35 hivelyk (88,9 cm). A szoritdkotés 2 dranal hosszabb
ideig torténd hasznalata maradandé idegi vagy izomkarosodast okozhat.
Ha nem lehet pontosan meghatérozni a vérzés helyét, a CAT hatékonyan
alkalmazhato ruhazaton keresztll is, olyan magasan, amennyire csak
lehetséges a karon vagy a labon. A CAT NEM alkalmazhaté ruhazaton
bellli kemény targyakon. Amint a helyzet lehetévé teszi, a sérilt végtagot
értékelni kell, és a CAT-t 2-3 hivelykkel a sérilés folé kell helyezni,
kozvetlenll a bérre.

A CAT-t hiivés, szaraz helyen kell tarolni, tavol a kézvetlen napfénytdl. Az
egyszer hasznélatos eszkdz Ujbdli hasznélata fertézésveszélyt jelenthet.
Hasznélat utan a CAT-t a helyi bioldgiai hulladékokra vonatkozé el8irasok
szerint kell artalmatlanitani. Jelentse a CAT-vel kapcsolatos sulyos
eseményeket a gyarténak és az illetékes szabalyozd hatésagnak.
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mm PL - Polski (Polish)
Instrukcja uzytkowania

APLIKACJA OBUrECZNA

Owin opaske wokét konczy-
ny, przeprowadz koncéwke
przez otwor klamry i umiesc
CAT 2-3 cale powyzej
miejsca krwawienia, bez-
posrednio na skoérze.*

Mocno zaci$nij opaske i przymocuj ja
wokét konczyny, ale nie nad zaczepa-
mi preta. Opaska powinna by¢ tak
ciasna, aby koncowki trzech (3) palcow
nie mogly zosta¢ wsuniete miedzy
opaske a konczyne. Jesli koncowki
trzech (3) palcéw mogg zostac
wsuniete pod opaske, docisnij i
zabezpiecz ponownie.

Zabezpiecz pret w zaczepie, aby
zablokowa¢ go na miejscu. Sprawdz, czy
krwawienie ustato, oraz czy nie ma
wyczuwalnego tetna obwodowego.
Jesli krwawienie nie jest opanowane lub
tetno obwodowe jest obecne, rozwaz
dodatkowe dociséniecie lub natozenie
drugiego CAT powyzej i obok pierwsze-
go. Ponownie oceniaj sytuacje.

LUB
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APLIKACJA JEDNORECZNA

Przetdz zraniong konczyne
przez petle w opasce i
umiesé CAT 2-3 cale
powyzej miejsca krwawienia,
bezposrednio na skérze.*

Obracaj pret, az krwawienie
ustanie.

Przeprowadz opaske miedzy
zaczepami i nad pretem.
Zabezpiecz pret i opaske
paskiem TIME. Zanotuj czas
aplikacji.

*Jedli nie mozesz doktadnie zlokalizowaé miejsca krwawienia lub sytuacja nie pozwala na jego ocene, CAT mozna skutecznie zastosowac na ubraniu,
tak wysoko, jak to mozliwe na ramieniu lub nodze. CAT NIE powinien by¢ stosowany nad twardymi przedmiotami znajdujgcymi sie pod ubraniem. Gdy

sytuacja na to pozwoli, nalezy oceni¢ zraniong konczyne i przesungé¢ CAT 2-3

PRZECHOWYWANIE CAT W KONFIGURACJI SZYBKIEGO
UZYCIA

Przeprowadz koncoéwke przez otwor
klamry. Wyciagnij 8 cali opaski, zt6z
ja z powrotem i przymocuj opaske
do siebie.

Sptaszcz petle CAT utworzong przez
opaske. Umies¢ klamre na srodku
spfaszczonej opaski.

Zt6z opaske na pot, umieszczajgc
klamre na jednym koncu. Upewnij
sie, ze pasek TIME jest otwarty i
gotowy do uzycia, jak pokazano na
ilustracji.

CAT jest teraz gotowy do umieszczenia w zestawie medycznym.

cale powyzej urazu, bezposrednio na skorze.

STANDARDOWE WYTYCZNE UZYTKOWANIA

Combat Application Tourniquet® (C/T) jest przeznaczony do zatrzymania
przeptywu krwi w konczynie w przypadku urazu z duzym krwawieniem.
Korzyscig kliniczng CAT jest opanowanie zagrazajacego zyciu krwawienia,
co zmniejsza utrate krwi. Uzytkownik CGAT powinien postepowaé zgodnie
z wytycznymi swojej stuzby wojskowej, lokalnego EMS lub zalecen lekarza
oraz $cisle przestrzegad niniejszej instrukcji uzytkowania. Grupa docelowa
CAT obejmuje osoby z powaznym krwawieniem koriczyn gérnych lub
dolnych, ktére zagraza zyciu i nie moze by¢ inaczej opanowane. Maksy-
malny obwod operacyjny CAT wynosi 35 cali (88,9 cm). Uzywanie opaski
uciskowej dtuzej niz 2 godziny moze prowadzi¢ do trwatych uszkodzen
neurologicznych lub migéniowych. Jesli nie mozna doktadnie okredli¢
miejsca krwawienia, CAT mozna zastosowad na ubraniu, tak wysoko, jak
to mozliwe na ramieniu lub nodze. CGAT NIE powinien by¢ stosowany nad
twardymi przedmiotami znajdujgcymi sie pod ubraniem. Gdy sytuacja na
to pozwoli, nalezy oceni¢ zraniong konczyne i przesungé CAT 2-3 cale
powyzej urazu, bezposrednio na skorze.

CAT powinien by¢ przechowywany w chtodnym, suchym miejscu, z

dala od bezposredniego $wiatta stonecznego. Ponowne uzycie tego
jednorazowego urzadzenia moze zwiekszy¢ ryzyko infekcji. Zuzyty CAT
nalezy utylizowac¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddéw
biomedycznych. Wszystkie powazne incydenty zwigzane z CAT nalezy
zgtaszaé producentowi oraz wtasciwemu organowi regulacyjnemu.
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B § RO - Romana (Romanian)

Instructiuni de folosire

APLICARE CU DOUA MAINI

Pozitionati banda in jurul
membrului, treceti capatul
prin deschiderea cataramei si
plasati CAT la 2-3 inci
deasupra locului de sangera-
re, direct pe piele.*

Trageti banda stréns si fixati-o in jurul
membrului, dar nu peste clemele tijei.
Banda trebuie sa fie suficient de
stransa pentru ca varfurile a trei (3)
degete sa nu poata fi introduse intre
banda si membru. Daca varfurile a trei
(3) degete pot fi introduse sub banda,
strangeti si fixati din nou.

Asigurati tija intr-o clema pentru a o fixa
in pozitie. Verificati daca sédngerarea s-a
oprit si dacd exista puls distal. Daca
sdngerarea nu este controlatd sau daca
pulsul distal este prezent, luati in
considerare strangerea suplimentara sau
aplicarea unui al doilea CAT deasupra si
langa primul. Reevalueaza.

*Daca nu sunteti sigur sau nu aveti timp sa examinati locul exact al sangerarii,

SAU
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APLICARE CU O SINGURA MANA

Introduceti membrul ranit
prin bucla benzii si plasati
CAT la 2-3 inci deasupra
locului de séngerare, direct
pe piele.*

Rotiti tija pana cand sanger-
area se opreste.

Treceti banda intre cleme si
peste tija. Asigurati tija si
banda cu cureaua TIME.
Notati ora aplicarii.

CAT poate fi aplicat eficient peste haine, cat mai sus posibil pe brat sau

picior. CAT NU trebuie aplicat peste obiecte dure aflate sub haine. De indata ce situatia permite, membrul ranit trebuie evaluat, iar CAT repozitionat

la 2-3 inci deasupra ranii, direct pe piele.

DEPOZITAREA CAT IN CONFIGURATIE DE LANSARE RAPIDA

Introduceti capatul prin deschiderea
cataramei. Trageti 8 inci de banda,
pliati-o napoi si fixati banda pe ea
nsasi.

Aplatizati bucla formata de banda
CAT. Pozitionati catarama in mijlocul
benzii aplatizate.

Pliati banda in jumatate, astfel incat
catarama sa fie la un capat. Asigu-
rati-va ca cureaua TIME este de-
schisa si pregatitad pentru utilizare,
asa cum este ilustrat in diagrama.

CAT este acum gata pentru a fi plasat in trusa medicala.

GHIDURI STANDARD DE UTILIZARE

Combat Application Tourniquet® (C/\T) este destinat sa opreasca fluxul
sanguin al unui membru in cazul unei rani traumatice cu hemoragie
semnificativa. Beneficiul clinic al AT este controlul unei hemoragii care
pune viata in pericol, reducand astfel pierderile de sange. Utilizatorul tinta
al CAT trebuie sa respecte ghidurile serviciului militar, ale autoritatii EMS
sau sa fie sub supravegherea unui medic si s urmeze cu strictete aceste
instructiuni de utilizare. Grupul tintd pentru CGAT include orice persoana
cu hemoragii severe la nivelul extremitatilor superioare sau inferioare,
care pun viata Tn pericol si nu pot fi oprite altfel. CAT are o circumferinta
maxima de functionare de 35 inci (88,9 cm). Utilizarea oricarui garou pent-
ru mai mult de 2 ore poate provoca leziuni neurologice sau musculare
permanente. Daca nu se poate determina cu exactitate locul hemoragiei,
CAT poate fi aplicat peste haine, cat mai sus posibil pe brat sau picior.
CAT NU trebuie aplicat peste obiecte dure aflate sub haine. De indata

ce situatia permite, membrul ranit trebuie evaluat, iar CAT repozitionat la
2-3 inci deasupra ranii, direct pe piele.

CAT trebuie depozitat intr-un loc racoros si uscat, departe de lumina
directd a soarelui. Reutilizarea acestui dispozitiv de unica folosinta poate
prezenta un risc de infectie. Aruncati CAT-ul utilizat conform regle-
mentérilor locale privind deseurile biomedicale. Raportati toate inciden-
tele grave legate de CAT producatorului si autoritatii de reglementare
competente.
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== HR - Hrvatski (Croatian)
Upute za Koristenje

PRIMJENA S DVIJE RUKE

Omotajte traku oko ekstrem-
iteta, provucite kraj kroz
otvor kopce i postavite CAT
2-3 inca iznad mjesta
krvarenja, izravno na kozu.*

ILI

Cvrsto zategnite traku i pricvrstite je
oko ekstremiteta, ali ne preko kopdi na
Stapu. Traka mora biti dovoljno ¢vrsta
da vrhovi tri (3) prsta ne mogu skliznuti
izmedu trake i ekstremiteta. Ako
vrhovi tri (3) prsta mogu prodi ispod
trake, dodatno je zategnite i ponovno
osigurajte.

Ucvrstite Stap u kopcu kako bi ostao na
mjestu. Provjerite krvarenje i distalni
puls. Ako krvarenje nije pod kontrolom
ili je prisutan distalni puls, razmislite o
dodatnom zatezanju ili primjeni drugog
CAT-a iznad i uz prvi. Ponovno procijen-

ite situaciju.
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PRIMJENA JEDNOM RUKOM

Provedite ozlijedeni ekstrem-
itet kroz petlju trake i
postavite CAT 2-3 inca iznad
mjesta krvarenja, izravno na
kozu.*

Okrecite Stap dok krvarenje
ne prestane.

Provedite traku izmedu kopci
i preko Stapa. Ucvrstite Stap i
traku pomocu remena TIME.
Zabiljezite vrijeme primjene.

*Ako niste sigurni ili nemate dovoljno vremena za precizno odredivanje mjesta krvarenja, CGAT se moze ucinkovito primijeniti preko odjede, $to je
moguce vise na ruci ili nozi. CAT SE NE SMIJE primjenjivati preko tvrdih predmeta unutar odjece. Cim to situacija dopusti, ozlijedeni ekstremitet treba

procijeniti i CAT premjestiti 2-3 in¢a iznad ozljede, izravno na kozu.

SKLADISTENJE CAT-a U KONFIGURACIJI ZA BRZO KO-
RISTENJE

Provucite kraj kroz otvor kopce.
Povucite 8 inca trake, preklopite je
natrag i pricvrstite traku za samu
sebe.

Spljostite petlju trake CAT-a.
Postavite kopcu u sredinu spljostene
trake.

Presavijte traku na pola tako da je
kopca na jednom kraju. Provjerite je
li remen TIME otvoren i spreman za
uporabu, kako je prikazano na
ilustraciji.

CAT je sada spreman za pohranu u va$ medicinski komplet.

STANDARDNE SMJERNICE ZA UPORABU

Combat Application Tourniquet® (C/T) namijenjen je za zaustavljanje
protoka krvi u ekstremitetu u slu¢aju traumatske ozljede s ozbiljnim
krvarenjem. Klinicka korist CAT-a je kontrola zivotno ugrozavajuceg
krvarenja, ¢ime se smanjuje gubitak krvi. Predvideni korisnik CAT-a
trebao bi slijediti smjernice svoje vojne sluzbe, EMS-a ili lijeénika i strogo
se pridrzavati ovih uputa za uporabu. Ciljana skupina za CAT uklju¢uje
osobe s ozbiljnim krvarenjem gornjih ili donjih ekstremiteta koje ugrozava
Zivot i ne moZze se zaustaviti na drugi na¢in. Maksimalni operativni opseg
CAT-a je 35 inca (88,9 cm). Koristenje bilo kojeg steznika dulje od 2

sata moze uzrokovati trajna neuroloska ili misiéna ostecenja. Ako se ne
moze precizno odrediti mjesto krvarenja, /AT se moze primijeniti preko
odjece §to je moguce vise na ruci ili nozi. AT SE NE SMIJE primjenjivati
preko tvrdih predmeta unutar odje¢e. Cim to situacija dopusti, ozlijedeni
ekstremitet treba procijeniti i CAT premjestiti 2-3 in¢a iznad ozljede,
izravno na kozu.

CAT treba ¢uvati na hladnom i suhom mijestu, dalje od izravnog
suncevog svjetla. Ponovna uporaba ovog uredaja za jednokratnu uporabu
moze povecati rizik od infekcije. Upotrijebljieni CAT odlaZite u skladu

s lokalnim propisima o biomedicinskom otpadu. Prijavite sve ozbiljne
incidente povezane s CAT-om proizvodacu i nadleznom regulatornom
tijelu.
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B EE - Eesti (Estonian)
Kasutusjuhend

KAHEKAELINE KASUTAMINE

Asetage rihm jaseme imber,
viige rihma ots |abi pandla
ava ja asetage CAT 2-3 tolli
verejooksukohast ilespoole,
otse nahale.*

Téommake rihm tihedalt kinni ja
kinnitage see imber jaseme, kuid
mitte Ule varda klambrite. Rihm peab
olema nii tihe, et kolme (3) sdrme
otsad ei mahuks rihma ja jaseme
vahele. Kui kolme (3) sérme otsad
mahuvad rihma alla, pingutage ja
kinnitage uuesti.

Kinnitage varras klambri sisse, et see
pusiks paigal. Kontrollige verejooksu ja
distaalset pulssi. Kui verejooks ei ole
peatunud voi distaalne pulss on endiselt
olemas, kaaluge lisapingutamist voi
teise CAT rakendamist esimese kohale
ja korvale. Hinnake olukorda uuesti.
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UHEKAELINE KASUTAMINE

Pange vigastatud jése rihma
silmuse kaudu ja asetage
CAT 2-3 tolli verejooksuko-
hast llespoole, otse nahale.*

Keerake vart, kuni verejooks
peatub.

Viige rihm klambrite vahelt
|&bi ja Ule varda. Kinnitage
varras ja rihm TIME-ribaga.
Markige rakendamise aeg.

*Kui te ei ole kindel v&i olukord ei véimalda verejooksu tépset asukohta kindlaks teha, véib CAT efektiivselt rakendada ka riiete peale, véimalikult
kérgele kéel voi jalal. CAT-i EI TOHI rakendada riiete all olevate kévade esemete peale. Niipea kui olukord véimaldab, tuleks vigastatud jase hinnata ja

CAT Gmber paigutada 2-3 tolli vigastuse kohast ilespoole, otse nahale.

CAT-i HOIDMINE KIIRKASUTUSE SEADES

Viige rihma ots labi pandla ava.
Tommake 8 tolli rihma, voldige see
tagasi ja kinnitage rihm iseenda
kilge.

Siluge rihmast moodustunud CAT
silmus. Asetage pannal silutud rihma
keskele.

Voldige rihm pooleks, nii et pannal
jadks Uhte otsa. Veenduge, et
TIME-riba on avatud ja valmis
kasutamiseks, nagu naidatud
illustratsioonil.

&
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CAT on niiud valmis paigutamiseks teie meditsiinikomplekti.

STANDARDSED KASUTUSJUHISED

Combat Application Tourniquet® (C/AT) on mdeldud verevoolu peat-
amiseks jdsemes maérkimisvéarse verejooksuga traumaatilise vigastuse
korral. CAT-i kliiniline kasu seisneb eluohtliku verejooksu kontrollimises,
vahendades verekaotust. CAT-i sihtkasutaja peaks jargima oma s6-
javdeteenistuse juhiseid, kiirabi juhiseid v&i tegutsema arsti jarelevalve all
ning jargima rangelt seda kasutusjuhendit. CAT-i sihtrihm on kaik, kellel
on tdsine verejooks llemistes v&i alumistes jasemetes, mis ohustab elu
ega ole muul viisil peatatav. CAT-i maksimaalne td6tstkkel on 35 tolli
(88,9 cm). Mis tahes zguti kasutamine kauem kui 2 tundi véib p&hjustada
plsivaid neuroloogilisi voi lihaskahjustusi. Kui verejooksu tapset asukohta
ei saa kindlaks teha, vaib CAT-i rakendada riiete peale, véimalikult
kérgele kael voi jalal. CAT-i EI TOHI rakendada riiete all olevate kdvade
esemete peale. Niipea kui olukord vGimaldab, tuleks vigastatud jase
hinnata ja GAT Umber paigutada 2-3 tolli vigastuse kohast tlespoole,
otse nahale.

CAT-i tuleks hoida jahedas ja kuivas kohas, eemal otsesest paikeseval-
gusest. Selle Uhekordse seadme korduvkasutamine vdib suurendada
infektsiooni riski. Kasutatud CAT utiliseerige vastavalt kohalikele
biomeditsiiniliste jadtmete eeskirjadele. Teatage koigist tésistest CAT-iga
seotud juhtumitest tootjale ja padevale reguleerivale asutusele.
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== LV - Latviesu (Latvian)

LietoSanas instrukcija

PIELIETOJUMS AR DIVAM ROKAM

Aptiniet siksnu ap ekstrem-
itati, izveriet galu caur
spradzes atveri un novietojiet
CAT 2-3 collas virs
asinoSanas vietas, tiesi uz
adas.*

VA

Stipri pievelciet siksnu un nostipriniet
to ap ekstremitati, bet ne pari stiena
stiprinajumiem. Siksnai jabat pietieka-
mi stingrai, lai tris (3) pirkstu gali
nevarétu tikt ievietoti starp siksnu un
ekstremitati. Ja tris (3) pirkstu gali var
paslidét zem siksnas, pievelciet un
nostipriniet vélreiz.

Nostipriniet stieni stiprinajuma, lai tas
paliktu vieta. Parbaudiet asinosanu un
distélo pulsu. Ja asinosana nav kontrolé-
ta vai distalais pulss ir jatams, apsveriet
papildu pievilksanu vai otra CAT
uzliksanu virs pirma, blakus tam.
Novértéjiet situaciju atkartoti.
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PIELIETOJUMS AR VIENU ROKU

|zveriet ievainoto ekstremitati
cauri siksnas cilpai un
novietojiet CAT 2-3 collas
virs asinosanas vietas, tiesi uz
adas.*

Grieziet stieni, [idz asinoSana
apstajas.

Izveriet siksnu caur stiprina-
jumiem un pari stienim.
Nostipriniet stieni un siksnu
ar TIME siksninu. Pierakstiet
uzliksanas laiku.

*Ja nevarat noteikt asino$anas precizu avotu vai situacija nelauj to izmeklét, CAT var efektivi uzlikt pari apgérbam, cik vien augstu iespé&jams uz rokas
vai kajas. AT NEDRIKST uzlikt uz cietiem priekSmetiem zem apgérba. Tiklidz situacija to at|auj, ievainota ekstremitate ir japarbauda un CAT japarpozi-

cioné 2-3 collas virs traumas, tiesi uz adas.

CAT UZGLABASANA ATRAS LIETOSANAS KONFIGURACIJA

Izveriet galu caur spradzes atveri.
|zvelciet 8 collas siksnas, salokiet to
atpakal un nostipriniet siksnu pie tas
pasas.

Saplakstiniet CAT siksnas veidoto
cilpu. Novietojiet spradzi sap-
lacinatas siksnas vida.

Salokiet siksnu uz pusém, novietojot
spradzi viena gala. Parliecinieties, ka
TIME siksnina ir atvérta un gatava
lietosanai, ka paradits ilustracija.

CAT tagad ir gatavs ievietoSanai jusu medicinas komplekta.

STANDARTA LIETOSANAS NORADIJUMI

Combat Application Tourniquet® (CAT) ir paredzéts asinu plismas
apturésanai ekstremitaté traumas izraisitas smagas asinosanas gadijuma.
CAT kliniskais ieguvums ir dzivibai bistamas asino$anas kontrole, kas
samazina asins zudumu. CAT paredzétajam lietotajam jaievéro militara
dienesta vadlinijas, EMS iestades noradijumi vai arsta uzraudziba un
stingri jaievéro & lietodanas instrukcija. C/AT mérka grupa ir cilvéki ar
smagu asinosanu augséjas vai apakséjas ekstremitatés, kas apdraud
dzivibu un nav apturama citadi. C/AT maksimalais darbibas apkartmeérs

ir 35 collas (88,9 cm). Znauga lietosana ilgak par 2 stundam var izraisit
pastavigus neirologiskus vai muskulu bojajumus. Ja nevar precizi noteikt
asinoganas vietu, CAT var uzlikt pari apgérbam, cik vien augstu iespéjams
uz rokas vai kajas. C/AT NEDRIKST uzlikt uz cietiem priekmetiem zem
apgérba. Tiklidz situacija to at|auj, ievainota ekstremitate ir japarbauda un
CAT japarpozicioné 2-3 collas virs traumas, tiedi uz adas.

CAT ir jauzglaba vésa, sausa vietd, prom no tieSiem saules stariem. Sis
vienreizéjas lietodanas ierices atkartota lietoSana var radit infekcijas risku.
Izlietoto CAT likvidéjiet atbilstosi vietgjiem biomedicinisko atkritumu
noteikumiem. Lidzu, zinojiet par visiem nopietniem incidentiem, kas
saistiti ar CAT, razotajam un atbildigajai uzraudzibas iestadei.
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B LT - Lietuviy (Lithuanian)

Naudojimo instrukcija

DVIEJY RANKY UZDEJIMAS

Apjuoskite dirzelj aplink
gallneg, praveskite gala per
sagties anga ir padekite CAT
2-3 colius virs kraujavimo
vietos, tiesiai ant odos.*

ji aplink galiing, bet ne per strypo
spaustukus. Dirzelis turi bati pakanka-
mai tvirtas, kad trijy (3) pirsty galai
negaléty praslysti tarp dirzelio ir
gallnés. Jei trijy (3) pirsty galai gali
praslysti po dirzeliu, priverzkite ir
uzfiksuokite i$ naujo.

Uzfiksuokite strypa spaustuke, kad jis

kraujavimas néra kontroliuojamas arba

situacija i$ naujo.

ARBA

Stipriai priverzkite dirzelj ir uzfiksuokite

laikytysi vietoje. Patikrinkite, ar kraujavi-
mas sustojo, ir ar néra distalio pulso. Jei

distalinis pulsas jauciamas, apsvarstykite
papildoma priverzimg arba antrojo CAT
uzdeéjima virs ir Salia pirmojo. Jvertinkite
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VIENOS RANKOS UZDEJIMAS

|kiskite suZeistg galtine j
dirzelio kilpa ir padekite CAT
2-3 colius virs$ kraujavimo
vietos, tiesiai ant odos.*

Sukite strypa, kol kraujavimas
sustos.

Praveskite dirzel] tarp
spaustukq ir per strypa.
Uzfiksuokite strypa ir dirzel]
su TIME juostele. Uzradykite
uzdéjimo laika.

*Jei negalite tiksliai nustatyti kraujavimo vietos arba aplinkybés neleidzia to padaryti, C/AT galima efektyviai uzdéti per drabuzius, kuo auksciau ant
rankos ar kojos. C/AT NEGALIMA déti ant kiety daikty po drabuziais. Kai tik aplinkybés leidzia, suzeista galtiné turi bati jvertinta, o CAT perstatytas 2-3

colius vir$ Zaizdos, tiesiai ant odos.

CAT SAUGOJIMAS GREITO PANAUDOJIMO KONFIGURACI-
JOJE

Praveskite galg per sagties anga.
[$traukite 8 colius dirzelio, sulenkite
atgal ir uzfiksuokite dirzelj prie saves.

I8lyginkite dirzelio kilpa, suformuotg
CAT. Padékite sagtj islyginto dirzelio
viduryje.

[ MV [N &
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Sulenkite dirzelj per puse taip, kad
sagtis buty viename gale. Jsitikinkite,
kad TIME juostelé yra atvira ir
paruosta naudojimui, kaip parodyta
iliustracijoje.
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CAT dabar paruostas jdéti j jusy medicininj rinkinj.

STANDARTINES NAUDOJIMO GAIRES

Combat Application Tourniquet® (CAT) skirtas kraujo tekéjimo
nutraukimui galinéje trauminio suzeidimo atveju, kai yra reik$mingas
kraujavimas. CAT klinikiné nauda yra gyvybei pavojingo kraujavimo
kontrolé, sumazinanti kraujo netekima. CGAT naudotojas turi vadovautis
savo karinés tarnybos, EMS institucijos arba gydytojo rekomendacijomis
ir grieztai laikytis iy naudojimo instrukcijy. CAT tiksliné grupé yra
asmenys, turintys stipry kraujavima i$ virutiniy ar apatiniy galdniy, kuris
kelia pavojy gyvybei ir negali bati kitaip sustabdytas. CAT maksimalus
darbinis apimtis yra 35 coliai (88,9 cm). Turniketo naudojimas ilgiau nei 2
valandas gali sukelti nuolatinius neurologinius arba raumeny pazeidimus.
Jei negalima tiksliai nustatyti kraujavimo vietos, CAT gali bati uzdétas
per drabuzius, kuo auks¢iau ant rankos ar kojos. CAT NEGALIMA déti ant
kiety daikty po drabuziais. Kai tik aplinkybés leidzia, suzeista galtné turi
bati jvertinta, o CAT perstatytas 2-3 colius vir Zaizdos, tiesiai ant odos.

CAT turi bati laikomas vésioje, sausoje vietoje, apsaugotoje nuo
tiesioginiy saulés spinduliy. Vienkartinio prietaiso pakartotinis naudojimas
gali padidinti infekcijos rizikg. Naudota CAT ismeskite pagal vietinius
biomediciniy atlieky reglamentus. Prasome pranesti apie bet kokius
rimtus incidentus, susijusius su CAT, gamintojui ir atitinkamai reguliavimo
institucijai.
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Em S| - Slovenscina (Slovenian)

Navodila za uporabo

UPORABA Z DVEMA ROKAMA

Pritrdite trak okoli okonéine,
konec traku povlecite skozi
zaponko in namestite CAT
5-7 cm nad mesto krvavitve,
neposredno na kozo.*

Trak mocno zategnite in ga pritrdite
okoli okoncine, vendar ne ¢ez sponke
palice. Trak mora biti dovolj zategnjen,
da pod njega ne morete vstaviti konic
treh (3) prstov. Ce konice treh (3)
prstov zdrsnejo pod trak, ga zategnite
ponovno in ga znova pritrdite.

Palico pritrdite v sponko, da ostane na
mestu. Preverite, ali se je krvavitev
ustavila, in otipajte distalen pulz. Ce
krvavitev ni nadzorovana ali je distalen
pulz prisoten, razmislite o dodatnem
zategovanju ali namestitvi drugega CAT
nad prvim. Ponovno ocenite situacijo.

ALl
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UPORABA Z ENO ROKO

Vstavite poskodovano
okonéino skozi zanko na
traku in namestite CAT 5-7
cm nad mesto krvavitve,
neposredno na kozo.*

Palico zasukajte, dokler se
krvavitev ne ustavi.

Trak speljite med sponkama
in ¢ez palico. Palico in trak
pritrdite s trakom TIME.
ZabelezZite ¢as namestitve.

*Ce krvavitve ni mogoce natanéno locirati ali situacija ne omogoca dodatnega ¢asa za pregled, lahko CAT uginkovito uporabite preko obladil, &im vigje
na roki ali nogi. CGAT NE SME biti namesc¢en preko trdih predmetov pod oblacili. Ko situacija to dopusca, je treba poskodovano okonéino oceniti in

CAT premestiti 5-7 cm nad poskodbo, neposredno na kozo.

SHRANJEVANJE CAT V KONFIGURACUJI ZA HITRO UPORA-
BO

Konec traku speljite skozi zaponko.
Potegnite 20 cm traku, ga zlozZite
nazaj in pritrdite trak nase.

Zgladite zanko, ki jo tvori trak CAT.
Zaponko postavite na sredino
zglajenega traku.

Trak zloZite na polovico, tako da je
zaponka na enem koncu. Prepricajte
se, da je trak TIME odprt in pripravl-
jen za uporabo, kot je prikazano na
ilustraciji.

</

CAT je zdaj pripravljen za shranjevanje v vasi medicinski opremi.

STANDARDNE SMERNICE ZA UPORABO

Combat Application Tourniquet® (C/T) je namenjen zaustavitvi krvnega
pretoka v okonéini ob poskodbi s hudo krvavitvijo. Klini¢na prednost
CAT je nadzor zivljenjsko nevarne krvavitve, kar zmanjsa izgubo krvi.
Predvideni uporabnik CAT mora upostevati smernice svoje vojaske
sluzbe, EMS oblasti ali zdravnika in dosledno upostevati ta navodila za
uporabo. Ciljna skupina za CAT so posamezniki s hudimi krvavitvami

iz zgornjih ali spodnjih okoncin, ki ogrozajo Zivljenje in jih ni mogoce
drugace zaustaviti. Najvedji operativni obseg CAT je 88,9 cm (35 palcev).
Uporaba katerega koli zniga vec kot 2 uri lahko povzrodi trajne nevroloske
ali mii¢éne pogkodbe. Ce krvavitve ni mogoce natanéno locirati, lahko
CAT namestite preko obladil, ¢im vije na roki ali nogi. CAT NE SME biti
namescen preko trdih predmetov pod obladili. Ko situacija to dopusca,
je treba poskodovano okoncino oceniti in CAT premestiti 5-7 cm nad
poskodbo, neposredno na kozo.

CAT shranjujte v hladnem in suhem prostoru, stran od neposredne
sonéne svetlobe. Ponovna uporaba te naprave za enkratno uporabo
lahko poveca tveganje za okuzbo. Uporabljen CAT odstranite v skladu
z lokalnimi predpisi za biomedicinske odpadke. Porocajte o vseh resnih
incidentih, povezanih s CAT, proizvajalcu in pristojnemu regulativnemu
organu.
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" B MT - Malti (Maltese)
Istruzzjoni ghall-Uzu

APPLIKAZZJONI B'ZEWG IDEJN

|ddawwar l-istrixxa madwar
l-arto, iddahhal it-tarf
fit-togba tal-bokkla u poggi
I-CAT 2-3 pulzieri 'l fuq
mill-post tal-hrug tad-demm,
direttament fuq il-gilda.*

Igbed l-istrixxa b'sahhitha u wahhalha
madwar l-arto, imma mhux fuq |-ghazil
tal-klipps. L-istrixxa ghandha tkun
dagshekk stretta li I-ponta ta’ tliet (3)
swaba’ ma tkunx tista’ tizzerzaq bejn
l-istrixxa u l-arto. Jekk il-ponta ta’ tliet
(3) swaba' tista” tizzerzaq taht I-istrixxa,
strec¢ja aktar u wahhal mill-gdid.

Wahhal I-ghazil gewwa klipps biex
tissakkar f'postha. I¢cekkja ghal hrug ta’
demm u pulz distali. Jekk il-hrug
tad-demm mhux ikkontrollat, jew hemm
prezenza ta’ pulz distali, ikkunsidra i
tissikka aktar jew tpoggi CAT iehor fuq u
hdejn l-ewwel wiehed. Irrivedi s-sitwazz-
joni.

JEW
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APPLIKAZZJONI B'IDEJN WAHDA

Dahhal |-arto midruba
mill-holqa tal-istrixxa u poggi
I-CAT 2-3 pulzieri 'l fug
mill-post tal-hrug tad-demm,
direttament fuq il-gilda.*

Iddawwar |-ghazil sakemm
tiegaf id-demm.

Igbed l-istrixxa bejn il-klipps
u fuq I-ghazil. Wahhal |-ghazil
u l-istrixxa bl-istrixxa TIME.
Irregistra I-hin tal-applikazz-
joni.

*Jekk ma tistax tkun cert jew jekk i¢-cirkostanzi ma jippermettux li tidentifika ezattament minn fejn gej id-demm, iI-CAT jista’ jigi applikat b’'mod effettiv
fuq il-hwejjeg kemm jista’ jkun ‘il fug fuq id-driegh jew sieq. II-FGAT MA GHANDUX jigi applikat fuq oggetti iebsa taht il-hwejjeg. Kif is-sitwazzjoni
tippermetti, I-arto midruba ghandha tigi evalwata u I-CGAT ghandu jigi repositioned 2-3 pulzieri ‘I fuq mill-ferita, direttament fuq il-gilda.

HAZNA TAL-CAT FIL-KONFIGURAZZJONI TA' TNEHHIJA
RAPIDA

Dahhal it-tarf fit-togba tal-bokkla.
Igbed 8 pulzieri tal-istrixxa, irrombla
lura u wahhal I-istrixxa fugha nfisha.

Ifflatja I-holqa tal-istrixxa ffurmata
mill-CAT. Poggi I-bokkla fin-nofs
tal-istrixxa mferrxa.

[ MV [N &
S SO
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Irrombla l-istrixxa minn nofsha, billi
I-bokkla tkun fuq tarf wiehed. Kun
zgur li l-istrixxa TIME tkun miftuha u
lesta ghall-uzu, kif muri fl-illustrazzjo-
ni.
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[I-CAT issa huwa lest biex jitgieghed fil-kit mediku tieghek.

LINJI GWIDA STANDARD GHALL-UZU

Combat Application Tourniquet® (CAT) huwa mahsub biex iwaggaf
il-fluss tad-demm minn arto fil-kaz ta’ griehi trawmatici bi hrug sinifikanti
ta’ demm. Il-benefic¢ju kliniku tal-CAT huwa I-kontroll ta’ hrug ta’ demm
li jhedded il-hajja, u b’hekk jitnaggas it-telf tad-demm. L-utent mahsub
tal-CAT ghandu jimxi mal-linji gwida tas-servizz militari tieghu, l-awtorita
EMS, jew taht is-supervizjoni ta’ tabib, u ghandu josserva strettament
dawn l-istruzzjonijiet ghall-uzu. ll-popolazzjoni fil-mira ghall-CAT tinkludi
kull min ghandu hrug serju ta’ demm mill-parti ta’ fuq jew isfel tal-arti li
jhedded il-hajja u ma jistax jigi mwagqaf b'mod iehor. II-CAT ghandu
cirkonferenza massima operattiva ta’ 35 pulzier (88.9 ¢m). L-uzu ta’ xi
tourniquet ghal aktar minn 2 sighat jista’ jwassal ghal hsara permanenti
newrologika jew muskulari. Jekk ma jkunx jista’ jigi determinat ezattament
minn fejn gej id-demm, il-CAT jista’ jigi applikat fuq il-hwejjeg kemm
jista’ jkun ‘il fuq fuq id-driegh jew sieq. II-CAT MA GHANDUX jigi
applikat fuq oggetti iebsa taht il-hwejjegd. Kif is-sitwazzjoni tippermetti,
l-arto midruba ghandha tigi evalwata u I-CAT ghandu jigi repositioned
2-3 pulzieri ‘'l fug mill-ferita, direttament fuq il-gilda.

[I-CAT ghandu jinhazen f'post frisk u niexef, ‘il boghod mid-dawl
tax-xemx dirett. L-uzu mill-gdid ta’ dan l-apparat li jintuza darba jista’
jintroduci riskju ta’ infezzjoni. Itfi I-CAT. uzat skont ir-regolamenti lokali
ghall-iskart bijomediku. Jekk joghgbok, irrapporta kwalunkwe incident
serju relatat mal-CAT lill-manifattur u lill-awtorita regolatorja xierga.
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I | IE - Gaeilge (Irish)

Treoir le Usaid

CUR | BHFEIDHM LE DHA LAMH

.

Cuir an banda timpeall na
géaga, cuir deireadh an
bhanda trid an slit sa bucla,
agus cuir an GAT 2-3 orlach
os cionn an ait ina bhfuil an
thuilit, go direach ar an
gcraiceann.*

Tarraing an banda go daingean agus
ceangail é timpeall na géaga, ach ni
thar na gearrthéga ar an tslat. Ba
cheart go mbeadh an banda chomh
daingean nach bhféadfai barr tri (3)
mhéar a shleamhnu idir an banda agus
an ghéag. Ma éirionn barr tri (3) mhéar
a chur faoin mbanda, daingnigh aris é.

Déan an tslat a dhaingnit laistigh de
ghearrthdg chun i a ghlaséil ina hait.
Seiceail an bhfuil an fhuilit stoptha agus
an bhfuil cuisle i bhfad uait. Mura bhfuil
an fthuilit faoi smacht, né mé ta cuisle i
bhfad uait, smaoinigh ar nios mé
daingne a chur leis né dara CAT a chur
os cionn agus taobh le taobh leis an
gcéad cheann. Déan athmheasunu ar an
staid.
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CUR | BHFEIDHM LE LAMH AMHAIN

Cuir an ghéag gortaithe trid
an lub sa bhanda agus cuir
an CAT 2-3 orlach os cionn
an ait ina bhfuil an fhuilid, go
direach ar an gcraiceann.*

Cas an tslat go dti go
stopfaidh an fhuiliu.

Cuir an banda idir na
gearrthdga agus thar an
tslat. Daingnigh an tslat agus
an banda leis an strap TIME.
Taifead an t-am a cuireadh i
bhfeidhm é.

*Mura bhfuil tu cinnte ¢ bhfuil an fhuilid n6 mura bhfuil am agat le seiceail, is féidir an CAT a chur i bhfeidhm go héifeachtach os cionn éadai chomh
hard agus is féidir ar an ldmh né ar an gcos. NA cuir an CAT os cionn rudai crua laistigh d’éadai. Chomh luath agus is féidir, ba cheart an ghéag
gortaithe a mheastnu, agus ba cheart an CAT a athlonnt 2-3 orlach os cionn an ghortaithe, go direach ar an gcraiceann.

STORAIL AN CAT | GCONFIGURAID LAINSEAIL THAPA

_mf—-
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Cuir deireadh an bhanda trid an slit
sa bhucla. Tarraing 8 n-orlach de
bhanda trid, fill siar é, agus ceangail
an banda ar a chéile féin.

Cothromaigh an IUb a chruthaitear
leis an mbanda CAT. Cuir an blcla i
lar an bhanda cothromaithe.

Fill an banda ina dhé leath agus cuir
an bucla ag ceann amhain. Déan
cinnte go bhfuil an strap TIME
oscailte agus réidh le husaid, mar a
thaispeantar san iomha.

Ta an CAT réidh anois le cur i do threalamh miochaine.

TREOIRLINTE CAIGHDEANACHA USAIDE

Ta Combat Application Tourniquet® (CAT) ceaptha chun sreabhadh

fola 6 ghéag a stopadh i gcés gortl trdmach le fuilit suntasach. Is é

an buntaiste clinicitil ata le CAT na fuilid atd bagrach don bheatha a
riald, rud a laghdaionn caillitint fola. Ba cheart d'usaideoir CAT cloi le
treoirlinte a sheirbhise mileata, Udards EMS, né bheith faoi mhaoirseacht
dochtura, agus na Treoracha Usaide seo a chomhlionadh go docht. Is é
an spriocghripa le haghaidh CAT né aon duine a bhfuil fuili moér air sna
géaga uachtaracha né iochtaracha, atéd bagrach don bheatha agus nach
féidir a stopadh ar bhealach eile. Is é 35 orlach (88.9 cm) an t-uasmhéid
imline oibriochta do CAT. Féadfaidh usaid turnaicéad ar feadh nios mé
né 2 uair an chloig damaiste néareolaioch né maténach buan a dhéan-
amh. Mura féidir suiomh cruinn an fhuilitichain a aithint, is féidir CAT a
chur i bhfeidhm ar éadai chomh hard agus is féidir ar an lamh né ar an
gcos. NA cuir CAT os cionn rudaf crua laistigh de na héadai. Chomh
luath agus is féidir, ba cheart an ghéag gortaithe a mheasund, agus ba
cheart CAT a athlonnt 2-3 orlach os cionn an ghortaithe, go direach ar
an gcraiceann.

Ba cheart CAT a stéréil in &it fhionnuar agus thirim, amach 6 sholas
direach na gréine. Féadfaidh athiséid an fheiste aon-Usdide seo riosca
ionfhabhtaithe a thabhairt isteach. Caith an CAT uséidte de réir rialachain
aititla maidir le dramhail bhithleighis. Déan gach eachtra tromchuiseach
a bhaineann leis an CAT a thuairiscit don mhonaréir agus don udarés
rialaithe cul.
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o= IS - islenska (Icelandic)
Leidbeiningar fyrir Notkun

TVIHEND NOTKUN

Settu bandid um Gtliminn,
preeddu endann i gegnum
raufina & sylgjunni og
stadsettu CAT 2-3 tommur
fyrir ofan bleedingarstadinn,
beint & hudina.*

Prengdu bandid pétt og festu pad um
atliminn, en ekki yfir festiklemmurnar &
stonginni. Bandid parf ad vera négu
pétt til ad oddar priggja (3) fingra
komist ekki & milli bandsins og
Gtlimsins. Ef oddar priggja (3) fingra
komast undir bandid, prengdu pad
aftur og festu pad a ny.

Leestu stonginni i klemmu til ad halda
henni & sinum stad. Athugadu hvort
bleedingin sé stoédvud og hvort fjarleegur
puls sé til stadar. Ef bleedingin er ekki
undir stjérn eda fjarleegur pls er til
stadar, hugleiddu ad herda bandid
frekar eda setja annad CAT fyrir ofan og
hlid vio pad fyrsta. Endurmetiod stéduna.

EDA
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EINHEND NOTKUN

Settu hinn slasada atlim i
gegnum lykkjuna & bandinu
og stadsettu CAT 2-3
tommur fyrir ofan bleedingar-
stadinn, beint 4 hidina.*

Snadu sténginni par til
bleedingin stodvast.

Settu bandid & milli klem-
manna og yfir stongina.
Festu sténgina og bandid
med TIME-bandinu. Skradu
tima notkunar.

*Ef ekki er haegt ad stadsetja bleedingarstadinn ndkveemlega eda adsteedur leyfa pad ekki, méa nota CAT & ahrifarikan hatt yfir f6t, eins hatt og haegt er

4 handlegg eda fotlegg. CAT MA EKKI setja yfir harda hluti sem eru undir fét
feera CAT 2-3 tommur fyrir ofan &verkann, beint & hidina.

GEYMSLA CAT | HRADNOTKUNARSKIPAN

Settu bandid i gegnum raufina &
sylgjunni. Dragdu 8 tommur af bandi
i gegn, brjottu pad aftur og festu
bad vid sjalft sig.

Fletjid at lykkjuna sem myndast af
bandinu i CAT. Settu sylgjuna i midju
flata bandsins.

~«\'

Brjéttu bandid i tvennt, pannig ad
sylgjan sé & 66rum endanum. Gakktu
ar skugga um ad TIME-bandid sé
opid og tilbuid til notkunar, eins og
synt er & myndinni.
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CAT er n( tilbdid til ad setja i sjukrakassann pinn.

um. Um leid og adsteedur leyfa, skal meta astand hins slasada dtlims og

STADLADAR LEIDBEININGAR UM NOTKUN

Combat Application Tourniquet® (C/AT) er setlad ad stddva blodfleedi 1
atlimi 1 tilfelli dverka med mikilli bleedingu. Kliniskur avinningur CAT er ad
stodva lifsheettulega bleedingu, sem minnkar blédmissi. £Atludum notanda
CAT ber ad fylgja reglum herpjénustu sinnar, yfirvalds i bradahjalp

eda laeknis og fara ndkveemlega eftir pessum notkunarleidbeiningum.
Markhopur CAT er einstaklingar med alvarlega bleedingu i efri eda nedri
atlimum, sem égnar lifi og ekki er haegt ad stédva & annan hatt. Hamarks
ummal sem CAT getur unnid vid er 35 tommur (88,9 cm). Notkun &
einhverjum sndningi i meira en 2 klukkustundir getur valdid varanlegum
taugaskada eda vodvaskemmdum. Ef ekki er haegt ad stadsetja bleedin-
garstadinn nadkveemlega, ma nota CAT yfir fétum, eins hatt og heegt er

4 handlegg eda fotlegg. CAT MA EKKI setja yfir harda hluti undir fétum.
Um lei® og adsteedur leyfa, skal meta astand hins slasada utlims og feera
CAT 2-3 tommur fyrir ofan averkann, beint & hidina.

CAT skal geyma & kdldum, purrum stad, fjarri beinu sélarljési. Endurnot-
kun & pessari einnota teekni getur valdid heettu & sykingu. Fargadu notudu
CAT i samrzemi vid stadbundnar reglur um medhdndlun liffredilegra
Urgangs. Vinsamlegast tilkynnid 6ll alvarleg atvik sem tengjast CAT til
framleidanda og videigandi eftirlitsyfirvalds.
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™= UA - YkpaiHa (Ukraine)

IHCcTpYyKUia 3 BukopucraHHs

3ACTOCYBAHHA ABOPYYHO

O6epHiTb peMiHb HaBKOO
KiHLiBKIM, NPONYCTiTb KiHeLb
yepes OTBip NPAXKKM Ta
po3micTiTb CAT Ha 2-3 atoimun
BYILLE MiCLA KpoBOTeUi,
6e3nocepeHbO Ha LWKipy.*

CWNbHO 3aTATHITb peMiHb i 3aKpiniTb
NOro HaBKOJIO KiHLIBKM, ajie He NoBepx
KpinneHb Ha CTPYXHi. PeMiHb NoBrHeH
OYTV HaCTINbKY TYrMM, WO6 KiHYMKM
TPbOX (3) NanbLiB He MOMIN NPOCN3HYTH
Mi>K peMeHeM i KiHLiBKO. AKLLO KiHUMKK
TpbOoX (3) NanbuiB NPOXOAATb Nif PEMiHb,
NiATAHITb NOro 3HOBY i 3aKpPINiTb.

3aKpiniTb CTPUMXKeHb Y 3aT1CKavi, Wob
3adikcyBaTu oro Ha micui. MNepeBipTe, un
3yNMHMNACcA KPOBOTeYa, i YN BIACYTHIN
AVCTanbHUIN NynbC. AKWO KpoBOTeYa He
KOHTPOJETLCA ab0 € ANCTaNbHNIA MYNbC,
noaymaniTe npo AoAATKOBE 3aTAryBaHHA
abo 3actocyBaHHA apyroro CAT suLle Ta
nopAgA 3 nepumnm. OuiHiTb cuTyauito
MOBTOPHO.

ABO
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3ACTOCYBAHHA OAHIEIO PYKOIO

MponycTiTb NoWKoAXeHY
KiHUiBKY Yepe3 neTnio Ha
pemeHi Ta po3micTiTb CAT Ha
2-3 gronmMmn BuLLE MicuA
KpoBoTeui, 6e3nocepeHbo Ha
wKipy.*

[oBepHITb CTPUXKEHb, NOKMN
KpoBOTeYa He NPUMNUHUTLCA.

MpoTArHITL pemiHb Mixk
3aTUCKavamu Ta Haf
CTPUXHEM. 3aKpiniTb
CTPVXKEHb i peMiHb 3a
nonomoroto cTpivku TIME.
3annwWiTb Yac 3aCTOCyBaHHA.

*AKLIO BM He MOXETE TOUHO BU3HAUYUTM MicLie KpOBOTeuUi abo 06CTaBrHM He A03BONAITH Le 3pobuTtn, C/AT MmoxHa edeKTBHO 3aCTOCOBYBATU NOBEPX OAATY,
AKOMOra BuLLe Ha pyui a6o Hosi. CAT HE MOXKHA HaknagaTtv noBepx TBepAUX MPEAMETIB, AKi 3HaXoAATbCA Nig ogarom. LLoiHO 06cTaBrHN A03BONATD,
MOLWKOAXKeHY KiHUiBKy cnif ouinnTy, a CAT nepemicttii Ha 2-3 oM BriLe TpaBMu, 6e3MocepeaHbo Ha WKIpY.

3BEPITAHHA CAT Y KOHOITYPALIIT LLBUAKOTO BUKOPUCTAHHA

[poTArHiThb KiHeLb Yepes oTBip y
npsKui. BUtarnite 8 grorimie pemens,
CKNafiTb NOro Hasaf i 3aKpinitTb pemMiHb
Ha camomy cobi.

BupisHanTte netnio pemens CAT.
PosTawyinTe npaxKy nocepeauHi
BUPIBHAHOIO pemeHs.

CknagiTb peMmiHb HaBnis, WoO6 NpsiKKa
6yna Ha ofHOMy KiHUi. [NepekoHaliTecs,
wo ctpiyka TIME BigkpuTa Ta rotosa go
BMKOPWCTAHHSA, AK MOKa3aHo Ha
intocTpauii.

CAT Tenep roToBuiA 1O PO3MILLEHHA Y BaLLii MeAMNYHil anTeuyLi.

CTAHAAPTHI BKA3IBKU O BUKOPUCTAHHA

Combat Application Tourniquet® (C/AT) nprizHaueHnit 418 3yNMHKN KPOBOTOKY
B KiHLiBLi y BUNaJKy TPaBMaTUYHOIO MOPaHEHHA 3i 3Ha4YHO KpOoBOTEYelo.
KniniuHoto nepesaroto CAT € KoHTposb Hapg 3arpo3fMBOI0 ANA XKUTTA
KPOBOTeYelo, WO 3MeHLLYE BTpaTy KpoBi. Mepeabauysannin kopuctysay CAT
NMOBVIHEH JOTPVMYBATUCA BKa3iBOK CBOEI BiICbKOBOT cly»6u, opraHis EMS

a6o nikaps, Ta CyBOPO JOTPUMYBATUCA LX iHCTPYKLil. Linbosa rpyna CAT
BKJ/t0Ya€E byib-KOro 3 BENMKOIO KPOBOTEUEl 3 BEPXHIX 360 HUXKHIX KiHLIBOK, L0
3arpoXKye XUTTIO | He MOXe ByTI 3ynuHeHa iHWKM cnocobom. MakcmanbHNi
po6ounin o6xsat CAT ctaHoBMTb 35 groimis (88,9 cm). BukopucTaHHs 6yab-
AKOrO KryTa NOHaA 2 roANHN MOXe CMPUYNHUTL NMOCTIVHI HEBPONOTiuHi abo
M'A30BI MOLIKOAXKEHHA. fIKLLO MicLie KPOBOTEUi HEMOXJ/IMBO BU3HAYUTN TOUYHO,
CAT moxHa 3acToCOBYBaTV NOBEPX OLATY, AKOMOra BHLLE Ha PyLi a6o HO3i.
CAT HE MOXKHA HaknagaTyi noBepx TBepaux NpeameTiB, AKi 3HaxoAaTbcA nig
oparom. LLloiHo 06cTaBrHN J03BONATD, MOLWKOMAXKEHY KiHLIBKY CNig oU4iHUTK, @
CAT nepemictutii Ha 2-3 AONMI BULLE TpaBMU, 6e3MnocepeiHbo Ha WKIpY.

CAT cnig 36epiratn y npoxonogHomy, Cyxomy Micli, nogani ig npammnx
COHAYHUX NPOMEHIB. [TOBTOPHE BUKOPUCTaHHA LibOro 0Of4HOPa3oBOro
MPUCTPOLO MOXKe CTBOPUTN PU3MK iHeKLii. YTUni3yiiTe BUKOPUCTaHN

CAT BignosigHo [o MicLeBMX HOPM yTuni3auii 6iomeanuHUX BigXOais.
MosigomnaAnTe npo byab-Aki cepinosHi iHumaeHT, nos'asaxi 3 CAT, Bupo6Huky
Ta BiANOBIAHOMY pPerynaTopHOMYy OpraHy.
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TR - Tuirkce (Turkish)
KULLANIM KILAVUZU

Bandi uzuv cevresine sarin ve
ucunu tokanin i¢ yanigindan
gecirin. Turnikeyi kanama
bolgesinin 5-8 cm Uzerine
gelecek sekilde direkt cilt
lUzerine yerlestirin.

Bandi sikica ¢ekin ve uzuv ¢evresine
kendi arka yuziine kilit bélgesine dek
sabitleyin. Kayisin sikica cekilmesi,
kayis ile cilt arasina 3 parmaktan fazlasi
giremeyecek olmasi demektir. Eger
parmaklar giriyorsa, gevsetip tekrar
sikin.

Irgat kolunu sabitleme klipsi i¢cine
kilitleyin. Kanama ve distal nabzi kontrol
edin. Eger kanama kontrol altina
alinamamis veya distal nabiz mevcut ise
stkma islemine devam edin veya CAT
turnikenin hemen yanina ikinci bir
turnike daha ekleyip sikistirin.

veya

C-A-T_elFU_260826

ONE-HANDED APPLICATION

Yarali uzuvu kayisin olustur-
dugu ilmikten gecirin ve CAT
turnikenizi kanama
bolgesinin 5-8 cm Uzerine
gelecek sekilde direkt cilt
Uzerine yerlestirin.

Irgat kolunu kanama durun-
caya kadar gevirin.

Sabitleme klipsi icindeki irgat
kolunu band ile kapatin ve
"ZAMAN" seridini kapatin.
Uygulama saatini kaydedin.

*Eger emin olamazsaniz veya kanama yerini belirleyecek bir zaman bulamazsaniz CAT turnikeyi kiyafet Gzerinden de kol veya bacagin mimkin olan en
Ust noktasina yerlestirerek de etkili olarak uygulayabilirsiniz. CAT turnike kiyafet icindeki olasi bir sert cisim Gizerinden UYGULANMAMALIDIR. Durum
izin verdigi anda, kanama bolgesi tespit edilerek CAT turnike tekrar yerlestiriimeli ve yara bélgesinin 5-8 cm Uzerinde dogrudan cilt tizerine uygulanma-

hidir.

HIZLI TOPLAMA KONFIGURASY

Bandin ucunu tokadaki i¢ yariktan
gegcirerek 20 cm kadar agin. Arkaya
katlayin ve kendine yapistirarak
sabitleyin.

Kendine yapisan bandi diizlestirin.
Tokayi ortaya gelecek sekilde
yerlestirin.

CAT turnikenizi toka bir uca

gelecek sekilde ikiye katlayin.
Turnikeniz su anda medikal cantaniza
girmeye hazirdir.

&
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CAT artik tibbi cantaniza yerlestiriimeye hazirdir.

KULLANIM YONERGELERI

Combat Application Tourniquet®'in Kullanim Amaci (CAT) ciddi kanamali
travmatik bir yara durumunda bir ekstremitenin kan akisini tikamaktir.
CAT 6gesinin klinik yarari, daha az kan kaybiyla sonuclanan yasami

tehdit eden bir kanamanin kontrolidir. CAT'nin amaclanan kullanicisi,
yalnizca kullanicinin askeri hizmet bileseni yonergeleri, EMS yetkilisi
tarafindan yonlendirildigi sekilde veya bir doktorun gézetimi altinda ve bu
Kullanim Talimatlarina tam olarak uyularak kullanilmalidir. CAT icin hedef
popiilasyon, yasami tehdit eden ve baska tiirli durdurulamayan tst veya
alt ekstremitelerinde buylk kanamasi olan herkestir. CAT isaretinin Maksi-
mum Calisma Cevresi 35 in¢ (88,9 cm)'dir. Herhangi bir turnikenin 2 saat-
ten uzun stre kullanilmasi kalici nérolojik veya kas hasarina neden olabilir.
Duruma gore kanamanin nereden geldigine emin olamiyorsaniz veya ek
stire ayiramiyorsaniz, CAAT mimkiin oldugu adar kol veya bacaktan yiiksek
olan giysiler Uzerine etkili bir sekilde uygulanabilir. CGAT giysi icindeki kat
cisimlerin tizerine UYGULANMAMALIDIR. Durum izin verir vermez, yarali
uzuv degerlendirilmeli ve CAT yaralanmanin 2-3 in¢ tizerinde dogrudan
cilde yeniden konumlandirnimalidir. CAT dogrudan glines isigindan uzak,
serin ve kuru bir yerde saklanmalidir. Bu tek kullanimlik cihazin yeniden
kullanimi enfeksiyon riski olusturabilir. Kullanilmig CAT. yerel biyomedikal
atik yonetmeliklerine uygun olarak imha edin. Litfen CAT ile ilgili tim
ciddi olaylari Ureticiye ve uygun diizenleyici otoriteye bildirin.
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® JA - HAGE (Japanese)
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